
2 . 9 .  SOUTH -EASTE RN TIWIS-NEW GU I NEA PHYLUM LANGUAGES 

2 . 9 . 1 .  I N T R O D U C T I ON 

T . E .  Dut t on 

South-Eas t ern Trans -New Guinea Phy lum language s occupy ( or in the 
case  o f  Mulaha ( or Iaib u )  that i s  now ext inct , onc e o c c upied ) t he t a i l  
s e ct i on of Papua New Guinea between t h e  t own o f  Wau i n  t h e  north-west 
and Mi lne Bay in t he s out h-eas t , except for sma l l  areas around the coast 
eas t of Cape Pos s e s s i on where Austrone s ian and s e veral " mixe d "  l anguages 
are now to be foun d . l 

There are fort y-nine present ly iden t i fi ed s uch language s ( although 
one of these - Binahari - may lat er t urn out t o  b e  b e t t e r  re garded as 
two language s )  whi ch b e l ong t o  the fol lowing fami l i e s  and s t o ck s : 

:rnMILY/STOCK LANGUAGE POPUIATIOi SOURCE 

1 .  Goilalan Family3 l .  Biangp.i 1100 Healey 900 ( 1973 : 2 )  

2 .  Weri 4200 Healey 3500 ( 1973 : 10 )  
3 .  Kuninaipa 8000 Healey ( 1973: 6 )  
4 .  Tauade 8619 Steinkraus and Pence ( 1964 : 1 )  
5 .  Fuyuge 9615 Steinkraus and Pence ( 1964 : 1 ) 

2 .  Koiarian Family l .  Koj.ta 2260? Dutton ( 1969a: 82 )  
2 .  Koiari 1176? Dltton ( 1969a: 82) 
3 .  Mountain 3734? Dutton ( 1969a: 82)  

Koiari 
4 .  Barai 3008? Dutton ( 1969a : 82) 
5 .  Qrne ( or 1100 Healey ( 1973 : 7) 

Aomie) 
6 .  Managp.lasi 4000 Healey ( 1973 : 6 ) 

3. Kwalean Family l .  Hl.lJlEne 438 Dutton ( 1970 : 882 ) 
2 .  Kwale 719 Dltton ( 1970 : 882) 
3 .  Mulaha (Extinct ) Dutton ( 1970 : 889-90)  
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FAMILY/srocK LANGUAGE POPUIATICN SOUlCE 
4 .  Manubaran Family l .  Doromu 841 Dutton ( 1970 :882) 

2 .  Maria 2105? Dutton ( 1970 : 882) 
5 .  Mailuan Family l.  Domu 482 Dutton ( 1971a: 20) 

2. MJrawa 755 Dutton ( 197la : 20)  
3 .  Binahari 770 Dutton ( 1971a : 20 )  
4 .  Bauwaki 378 Dutton ( 197la : 20 )  
5 .  Magi ( or 4662 Dutton ( 197la : 20 )  

Mailu) 
6 .  Labu 51? Dutton ( 1971a: 22 ;Thomson 1975b ) 

6 .  Dagpn Family l.  Dagp. (or 
Dimugp.) 

5326? Dutton ( 1971a : 15)  

2 .  Mapena 274 Dutton ( 1971a: 15 ) 
3 .  Gwedena 2161? Dutton ( 1971a : 15)  
4 .  GinUlTl3.!1 (or 775 Dutton ( 1971a : 15) 

Dime )  
5 .  Sona 1661? Dutton ( 1971a: 15) 
6. Jimajima 542? Dutton ( 1971a: 15 )  
7 .  Maiwa 1298? Dutton ( 1971a: 15 )  
8 .  CXljob 160 Dutton ( 1971a: 15 )  

7 .  Yareban Family l .  Abia 579? Dutton ( 1971a: 12)  
2 .  Doriri 571?4 Dutton ( 1971a: 37) 
3 .  Sirio 363? Parlier ( 1974 : Personal Com. ) 
4 .  Yareba '750 r�)tton 1l00?4 ( 1971a : 36-7 ) 
5 .  Bari,ii 256 Dutton ( 1971a: 12 )  

8 .  Binanderean Stock l .  Guhu-Samane 4000 �)Ltcn 5000 ( 19 7 � : 5 )  
2 .  Suena 2000 Wils0n 1400 ( 1969a : 66 )  
3 .  Yekora 300 Wilson ( 1969a: 66 )  
4 .  Zia. 3300 Wilson ( 1969a: 66) 
5. Binandere 3000 Wilson ( 1969a : 66)  
6 .  Arrbasi 1200? Estimated 
7. Aeka 2000? Estimated 
8.  Orokaiva 25000 Wilson ( 1969a: 66)  
9 .  Hunjara 4265? Dutton ( 1973: 5 )  

10 . Notu (or 10000 Wilson ( 1969a: 66) 
Ewage) 

11. Yegp. 900 Wilson ( 1969a : 66)  
12 . Gaina 128? Dutton ( 1971a: 33) 
13. Barugp. 1051? Dutton ( 1971a: 34) 
14 . Dogoro 119 Dutton ( 1971a: 35) 
15 . Korafe 4194? Dutton ( 1971a: 35-6 ) 
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Central t o  t h i s  grouping ( gi ven ab o ve under 1 .  -8 . ) ge ographically 
is the Koiarian Fami ly whi ch s t ret ches acros s the main land from around 
Port Moresby on t he s outhern c oast almost t o  t h e  s e a  on the northern 
coast at the eas t e rn end of t h e  Hydrographe rs Range . 

Neighb ouring t h i s  t o  t h e  north-we s t  i s  the Goi lalan Fami ly , the maj or 
part of whi ch is to be  found in the very mount ainous are a in the north­
west c o rner of the Centrul District b ut with sma l ler port i ons on the 
northern s i de o f  t he main range in the sout hern c orner of the Morob e 
District and we s t e rn corner of the Northern District . 

The Kwalean and Manubaran Fami l i e s  are s ma l l  fami lies  on the s outhern 
s i de of the Owen S t an ley Range in the Rigo Subdistrict  of t h e  Central 
District . The s e  two fami l i es share c ommon b orders with the Koiarian 
Fami ly . 

Further west  are t h e  Yareb an , Mai l uan and Dagan Fami lies  in that 
orde r .  The Yareban Fami ly i s  not l arge and i s  b a s i c ally a Middle-Musa 
River fami ly b ut memb e r  language s are widely spread and found around the 
s outhern t ributaries  o f  the Bari j i River in t he n orth and b oth s ides of 
t h e  main range in land of Cape Rodney in the s out h . 

The Mai luan Fami ly s tret ches along the south c oast b etween Cape Rodney 
and mid-Orangerie Bay and in land of C loudy Bay . It has c ommon b orders 
with the Yareban Fami ly already ment ioned and the Dagan Fami ly which is 
the most eas t erly of all the fami li e s . 

The lat t e r  fami ly also s t ret ches acros s the main land - between Tab le 
Bay and Oran gerie Bay on the s outh coast and Collingwood Bay in the nort h . 
It i s  the large st fami ly e xcept for the Binanderean Fami ly wh ich i s  the 
maj or part of the Binanderean S t ock . Thi s  fami ly occupies much of the 
N orthern D i st r i ct and s t ret ches from aro und Cape Ne l s on in the east to 
t he Mai ama River in the Morob e D i s t ri ct t o  the we s t . Together with the 
Guhu-Samane language o f  the Waria River area this fami ly make s  up the 
Binanderean S t ock . 

L E GE N D  TO MAP 

A) NON-AUSTRONES I AN ( O R  PAPUAN ) LANGUAGES 

The various s t ocks ( mo s t ly s t ock- l e ve l  fami lie s )  indicat ed on the 
map by di fferent hat chings are ident i fied in the le gend on t he map i t s e l f .  
The language s within t h e  individual fami lies  are re ferred t o  b y  numbers 
which c orrespond to those used in the list  of language s given t owards 
the b eginning of 2 . 9 . 1 . 
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B )  AUSTRONES IAN AND UNCLASSIFIED LANGUAGES 

On the map , also the locat ions of Aus trones ian and unc las s i fied lan­
guages are shown . The Aust rones ian language s are as follows : 

Group I 1 .  Mekeo 
2 .  Roro (or Waima) 
3. Nara (or Pokau) 
4 .  Kuni 
5 .  Kabadi (or Gabadi) 
6 .  Doura 

I I  7 .  l'Ibtu 
8 .  Sinagoro 
9 .  Keapara 

10 . Magori 
I I I  11 . Suau 

12 . Buhutu 
13. Tubetube 

IV 14 .  Nuakata 
VI 15. Wa§3.wa§3. 

16. Kehelala ( or 
Basilaki) 

VII 17. Wedau 
18. Dawawa 
19 . Boianaki (or 

Galavi ) 
VI I I  2 0 .  19ora 

21 .  Paiwa (or Gapapaiwa) 
22.  Mukawa (or Are) 
23.  Gabobora (or Anuki) 
24.  Ubir 
25.  Arifama-Miniafia 

Unclas s i fied Austrones ian : Doga 

6000? Estimated 
7000? Estimated 
7627 Bluhme ( 1970 : 867) 
1700? Estimated 
1400? Estimated 

800? Estimated 
13000+ Taylor ( 1970 : 1 ) 
12026 Dutton ( 1970 : 882) 
16423? Dutton ( 1970 : 882) 

194 Dutton ( 1971a : 9 ;  1971b) 
6795 Lithgow in (II ) 4 . 4 . 10 . 1 . 3 .  
1065 Lithgow in (11 )4 . 4 . 10 . 1 . 3 .  
1190 Lithgow in ( 11 ) 4 . 4 . 10 . 1 . 3 .  

935 Litr�w in ( 11 ) 4 . 4 . 10 . 1 . 3 .  
1020 Lithgow in ( II ) 4 . 4 . 10 . 1. 3 .  
7990 Lithgow in ( 11 ) 4 . 4 . 10 . 1 . 3 . 

1228+? Dutton ( 1971a: 32)  
1627? Dutton ( 1971a: 32)  
1175 Dutton ( 1971a:  32 ) 

449? Dutton ( 1971a: 33) 
1321 Dutton ( 1971a: 33) 
1231 Dutton ( 1971a: 33) 

532 Dutton ( 1971a : 33) 
912 Dutton ( 1971a: 33) 

2147? Dutton ( 1971a: 30-31) 

? Dut t on ( 19 7 1 a :  7- 8 ) . Populat i on 
fi gures inc luded in Gob ob ora ( or Anuki ) figu�es given ab ove . 

For informat ion on Austrone s ian languages of the area see ( I I )  4 . 4 . 2 . 
and ( II )  4 .  4 .  3 .  

Unc las s i fied : Mai s in 1 7 7 3 ?  Dut t on ( 19 7 1a : 2 9 ) .  
Mai s in i s  an Aust rones ian-Papuan " mi xed" language o f  doubt ful s tat us 

( s ee ( I I )  4 . 5 . 1 . ) .  
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2 . 9 . 2 .  H I ST O R Y  OF C L AS S I F I CAT I ON A N D  D E S C R I P T I O N 

An out line hist ory of c ontact w ith and c las s i fi c at ion of South-East 
Trans-New Guinea Phy l um languages i s  given in the Appendix to  this 
chapt e r .  From this it c an b e  seen that many of the language s have been 
known for a long t ime having b een amongst the first to have be en c on­
t a c t ed by Europeans . Yet for reas ons having to  do with the part i cu lar 
hi s t ory of development of Papua most of t he s e  remained unst udie d  ( e xc ept 
for i s o lat ed cases like Mai lu ( or Magi ) ,  Fuyuge , Tauade , Binandere ) and 
their int erre lat i onship unclear unt i l  the nineteen s i xt i e s  when the 
Summer I nst itute o f  Lingui s t i c s  and the Aus t ralian Nat i ona l University 
b e gan showing an increas ing int e rest in thi s are a .  Since then many of 
the hit hert o litt le-known language s have been s t udied in some depth 
( e . g . , Biangai , Weri , Kunimaip a ,  KOiari , Mountain Koiari , Barai , 5mie , 
Managalas i ,  Daga , Yareb a ,  Korafe , Suena ,  and Guh�-Samane ) and the whole 
area has been syst emat i c ally re s urveye d .  

The results o f  this res earch have shown , in p art i cular , that the 
vari ous " group s "  and " sub group s "  of languages and " di alect s "  de s c ribed 
by S . H .  Ray and others had wider c onne c t i ons tha� had been thought at 
that t ime and real ly be long t o  a numb e r  of fami lies and a s t o c k , the 
name s and membe rship of whi ch have already been set out ab ove . 

The first of these suggest ions c ame from Steinkraus and Pence ( 19 6 4 )  
who showe d t hat the three language s - Fuyuge , Tauade , Kunimaipa - in 
the Goilala Subdistrict of the Cent ral District were suffi c ient ly 
c lo s e ly re lat e d  t o  be re garded as c onst ituting a fami ly . S o on aft e rwards 
Pence ( 19 6 6 : 6 6 )  ( a  Summer Inst itute of Lingui s t i c s  memb er working in 
Kunimaip a )  s ugge sted that the s e  three languages were als o c losely re lat e d  
t o  W e l e  ( or Weri ) i n  t h e  Upper Waria River and Biangai ( near Wau )  over 
the range s to the north-we s� and so the Goi lalan Fami ly was b orn .  

I n  1 9 6 9  I pub li shed an ac count of the Koiarian Fami ly . In the process  
I noted that my re search at  that st age sugge s t e d  that most of the Papuan 
language s of c e nt ral and s outh-east Papua prob ab ly be longed t o  " a  common 
s t o c k ,  and p o s s i b ly Phy lum , di s t ant ly relat e d  t o  the language s of the 
Cent ral High lands o f  New Guine a" ( p . 3 ) , although it had been known for 
s ome t ime that s ome of the s e  l anguages s howed lexical c onne c t i ons with 
languag� s ( part i cularly Kiwai ) in we stern Papua - s e e  Wurm ( 19 5 1 : 1 2 0 - 2 3 ) . 

In s ub s�q uent surveys ( Dut t on 1970 , 19 7 1 )  I defined the Kwalean , 
Manubaran , Mai luan , Dagan , and Yareban Fami lies  and e larified t he 
dist ribut i on and defin i t i on of a number of Binanderean language s that 
Wi l s on ( 19 6 9 a )  had not been ab le t o  survey for h i s  acc ount of that 
fami ly in 1 9 6 9 . Subsequent ly Hooley and Mc Elhanon ( 19 70 )  s ugge s t e d  
that Guhu-Samane w a s  most c l o s e ly re l at e d  t o  t h e  B inanderean l anguage s 

I 
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and suggested the exi stence o f  a Binanderean St oc k .  

6 2 1  

A t  ab out t h i s  t ime there was tremendous int e re s t  in t h e  c la s s i fi c at ion 
o f  Papuan language s and t he changing lin gui s t i c  p i c t ure t h at was eme rging,  
and Wurm ( 19 7 1 ) , act ing on s ugge s t i ons made by me during a preliminary 
analy s i s  of s ome of the mat erials c o l lected in 1 9 6 9 , grouped the Koi arian , 
Manubaran , and Yareban Fami lies t ogether provi s i onally as a s t ock , and 
these and other fami lies ( there was no Binande rean S t ock at that t ime )  
t ogether as the S outh-East New Guinea Phy lum wit hin h i s  Central New Guinea 
Macro-Phy lum . Sub s equent ly , fo l low in g  other' s ugges tions made by McE lhanon 
and Voorhoe ve ( 19 7 0 ) , the Mac ro-Phy lum was c onvert ed int o the Tran s -New 
Guinea Phy lum and t he South-East New Guinea Phy lum lost its ident ity as 
suc h ,  a lthough ( for re asons to b e  out lined b e low )  it is s t i l l  seen as a 
separat e or dist inct s e ct i on o f  that Phy lum . 

Since  then I have had the opp ort unity o f  looking more c lose ly at the 
re lat ions hip between t hese language s and fami l i e s  and c ome to the con­
c lu s i on ( for reas on s also outlined b e l ow )  t hat although the s e  language s 
c an cert ai n ly b e  regarded as Tran s -New Guinea Phy lum ones there i s  n o  
c le ar-cut evidence f o r  s ub group ing t hem in any one part i cu lar w a y  ab ove 
the fami ly leve l . The Kwa lean Fami ly ,  however,  seems to have least in 
c ommon w ith all other fami lies and may there fore repre sent a s ub -phy lum­
leve l I s olate , a lthough it i s  difficult t o  be s ure at this  st age be cause 
of all t he fami lies it  ( ,md t he Manubaran ) are t he ones ab out which leas t 
i s  known . Of part i c ular imp ort a ls o ,  i s  the fact that t here i s  l i t t le 
e vi dence ( ap art from s ome lexical c orre spondences which have t o  b e  
interp ret ed in a wider c ontext ) f o r  the exi stence o f  a Koiarian­
Manub aran-Yareb an S t o ck as previ ous ly s ugge s ted . 

At t h i s  point then the numb e r ,  distribut i on ,  s ize ( e xcept for a few 
i s o lat ed c a s e s ) ,  and int 8 rre lat i onship o f  Trans-New Guinea Phy lum lan­
guage s in s outh-east Papua New Guinea is fai r ly c le ar .  What is needed 
now i s  more detai led de s cript i ve and c omparat i ve work in as many lan­
guage s and fami lies as p o s s ib le . Much informat i on is already avai l ab le 
and much more has b e c ome s o  in the very recent past with the pub licat i on 
o f  a series o f  grammat i c a l  sket ches o f  many o f  the now b e s t  s t udied lan­
guages by members of the Summe r Ins t i t ute of Linguis t i c s  and others in a 
vo l ume edited by the pre sent author . 5 At the s ame t ime there are s t i l l  

I 

fami lies s uch as t he Kwalean and Manub aran which are virt ually unknown 
and should be give n  t op pri orit y in future re s e arch programme s .  

2 . 9 . 3 . G E N E RA L  C H A RA C T E R I S T I C S O F  S O UTH - E AS T  T RA N S - N E W  G U I N E A P H Y L UM 

L A N G U A G E S  

In what fo l lows I out line s ome o f  t h e  genera l characteris t i c s  o f  the 
S o ut h-Eas t Trans -New Guinea Phy lum language s ab s t racted from s ourc e s  



6 2 2  T . E .  DUTTON 

current ly avai lab le , b ut espec ially W i l s on ( 19 6 9a ) , Cap e l l  ( 19 69 ) ,  
Healey e t  a Z . ( 19 6 9 ) ( on the B inanderean language Fami ly or S t o ck ) , 
Dut t on ( 19 6 9 a ,  19 7 0 ) ( on the Koiarian ,  Kwa lean , and Manubaran Fami lies ) ,  
Ray ( 19 l2 a , b ) ,  Pence ( 19 6 4 ,  1 9 6 6 , 1 9 6 8 ) , Pence e t  a L  ( 19 7 0 ) ( on the 
Goila lan Fami ly ) ,  Savi l le ( 19 12 ) ( on Magi of the Mai luan Fami ly ) ,  
Murane , J .  and E .  ( 19 6 7 )  ( on Daga o f  the Dagan Fami ly ) ,  and Weime r ,  H .  
and N .  ( 19 7 0 ,  19 7 2 )  ( on Yareb a o f  the Yareb an Fami ly ) ,  and on the 
unpub lished field notes c o l lected b y  me in 19 6 9 . In the proce s s  no 
at t e mpt will  be made t o  dist inguish charact e ri s t i c s  o f  individual fam­
i li e s  as s uch . This is a t as k  for the future on the b a s i s  of the series 
o f  s ke t ch grammars refe rred t o  in the last paragraph of t he previous 
s ub se c t ion 2 . 9 . 2 .  which n ot only provides a more re liab le b as i s  for 
s uch a descript ion b ut also se rve s as pub li shed i l lustrat i ve e xamp le s .  
The fol l ow ing di s c us s i on w i l l  proceed from a c ons iderat ion o f  phonolog­
i ca l , morpho l ogi c a l  and syntac t i c  features of the languages c onc erned t o  
a b rie f resume o f  the i r  lexical s imi larities . 

2 . 9 . 3 . 1 .  PHON O L OGI C A L  AS P E CTS 

On the phonologi c a l  leve l a l l  S outh-East Trans -New Guinea Phy lum lan­
guage s usua l ly have two series of s t op s ; some fri c at i ve s , two nasals 
( m  and n ) ,  a vib rant r or a lat eral 1 ,  and two semi - c ons onant s w and y .  

In each case the series o f  s t ops is dist ingui shed by voi c ing , or lack 
of it , and made at three or four points o f  art i c u lat ion ( b i l ab i a l ,  
a l ve o l ar ,  ve lar , glot t a l ) .  Where there are fri cat ives , f usua l ly has 
no c orre s p onding p in the series o f  s t ops , b ut p oc curs as a posit ional 
variant of f .  Vibrants and lat erals also usually have late rals and 
vibran t s  as allophones re spec t i ve ly and these are usual ly flapped . Vowel 
syst ems are s imp le and based on five vowels ( i ,  e ,  a ,  0,  u ) . S ome lan­
guage s are t onal b ut s t re s s  is generally import ant and re lat ed to int o­
nation which may b e  quit e  comp lex . Many languages also have complex 
morphophonemi c rule s . 

2 . 9 . 3 . 2 .  M O R PHO LOGI CAL  F EATURES 

On the morphologi c a l  leve l the fol lowing fe at ure s are c ommon : 
1 .  Pronouns b e long generally t o  Wurm ' s ( 19 7 2 )  suggested Set I t ype 
( see 2 . 3 . 3 . 2 . ) in b oth form and system.  That i s , most language s have 
some forms related to ones like t he following for first and s e c ond 
person : 

1 
2 

Sg P l  

n a  n i 
k a  k i / t e  
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- see for examp le t h o s e  given for I in the c omparat ive vocab ulary b e low -
a lthough the agreement i s  never t ot a l  s o  that the are a t ends t o  pres ent 
a rather mi xed appe arance in this  feat ure . Furthermore n o  male- female 
dist inction is made and few languages make inc lus i ve-exc lus ive di st inc­
t i ons in their first pers on forms . Dual forms o f  pronoun s  are regularly 
forme d from other forms ( e xcept in some language s of the Koiarian , 
Yareb an and Binandere an famil i es ) .  Fina l ly , in most languages special 
forms o f  the pronoun ( or pron oun + s uffi x )  are used t o  indi cat e  p os s e s ­
s i on . 
2 .  Verb forms are morphologi cally c omp lex with t e ns e , aspect , mood , 
person and/or numb e r  o f  the ob j ect and/or s ub j e ct indi c at e d  by suffixes 
rat her than pre fi xe s . Spe c i a l  me dial-verb forms also o c c ur t o  indi c at e  
sub o rdinat i on of the first o f  two verb s ,  usually with di fferent forms 
denot in g  the ident ity or non-ident ity of the s ub j e c t s  of those verb s . 
In s ome areas ( e . g . Koiarian ) the s e  are re lat i ve ly s imp le b ut in others 
( e . g . Binande rean ) much more comp l i c at e d .  Finally verb st ems may change 
( us ually for a se lect s ubset o f  ve rb s ) t o  indi c at e  t hat more than one 
ob j e c t  is involved ( e . g . t he verb form for to carry one ob j e c t  may be 
di fferent from t hat used for t o  carry more than one ob je ct ) . 

3 .  P l ura lity i s  not s i gnal led morphologically in most nouns though some 
languages have small subset e xc e pt ions which are usua l ly kinship t e rms , 
or they dist inguish c o l lect ivity from p l urality by redup licat ion ( e ither 
part i a l  or comp let e ) .  Noun c las s e s  are rare and generally restricted 
t o  the alienab le-inalienab le typ e .  
4 .  Coun t in g  s y s tems are based on two or t hree ( e . g . 1 ,  2 ,  2+ 1 ,  2 + 2 , 
1 han d ,  or 1 ,  2 ,  3 ,  2 + 2 , 1 hand ) . More c omp l i c at e d  syst ems using b ody 
p art s have also been report e d  ( Ray ( 19 0 7 : 3 6 4 ) ) for cert ain language s in 
the Lower Mus a River area of the Northern Distri ct b ut the e xt ent of this 
i s  n ot known . 

2 . 9 . 3 . 3 . S YNTACT I C  F E AT U RES 

On the s yntac t i c  l e ve l  the most import ant features are : 
1 .  a s ub j e c t - ob j e ct -ve rb word orde r ;  
2 .  s ub ordinat i on indi cat e d  by me dial-verb forms with the sub ordinate 
c l aus e c oming b e fore the main c l ause and an ab s ence of conj unct i ons ; 
3 .  n o  pas s i ve voice . 

Thus typologi c ally the s e  language s c an b e  seen t o  p o s s e s s  many of the 
features charact erist i c  o f  those o f  other Tran s -New Guinea Phy lum l an­
guage s des cribed in preced1.n g  s e c t i ons of this vo lume . The re are , 
howeve r ,  a numb er o f  fe ature s wh ich set  these language s o f f  as a group 
from the main b ody of Trans -New Guinea Phy lum language s and whi ch lead 
t o  their b e in g  regarde d as ab e rrant in s ome way s . One o f  these  i s , as 
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already not e d ,  t hat the pronoun forms do n ot con s i s t ent ly b e l ong t o  one 
of the set s sugge s t e d  by Wurm ( 19 7 2 )  b ut appe ar rather as mixed set s . 
Other feat ure s are t hat one does not find the c omp lex c on s onant s ( e . g . , 
lat era l ly re le as e d ,  lab io -ve lar , pre-glot talized ) that characterize 
many of t h e  Tran s -New Guinea Phy lum language s elsewhere . Nor are there 
the c omp lex s y llab le pat tern s  or wide ranges of allophon i c  vari at i o n  in 
phonemes that are found elsewhere . Perhap s  more import ant ly n oun c las s 
s y s t ems based on c la s s i fi cat ory or exi s t e nt ial verbs are only very 
weakly in evi dence . There are , howe ver,  di fferent forms for negat ives 
depending on the sent ence type ( e . g . ve rb a l  vs . non-verbal ) . Final ly , 
there are general ly n o  change s in t he verb form or affixes added t o  
indi c at e  interrogat i ve s e ntences . This i s  usua l ly achieved b y  int onat i on 
although there are morpho logi cally marked e lements in interrogat i ve 
sentenc e s . 

2 . 9 . 3 . 4 . LEX I CA L  CORRES PONVEN CES 

Lexic a l ly S outh-East Trans -New Guine a Phy lum languages c ontain appar­
ent c ognat es for b etween 1 0 %  and 4 0 %  of the 53 items of b a s i c  vocab ulary 
found by McElhanon and Voorhoeve ( 19 7 0 ) t o  y i e ld int erphy l i c  s eries of 
apparent c ognat e s  e lsewhere and which they used to s ugge s t  the existence 
of the Tran s -New Guinea Phy lum .  Space doe s n o t  allow t h e  pub li cat ion o f  
the c omplete set of forms b u t  t h e  fol lowing s amp le w i l l  i l lus t rate t h e  
kinds o f  c orre spondences that have b een ob served . ( See also 2 . 4 . 1 . 5 . 5 . 3 . 
in t h i s  volume ) . N ote t hat B inandere an l anguages ( symb o li z e d  BIN ) s core 
h i ghe s t  with around 4 0 %  c orrespondence , Goi lalan , Koiarian , Mai luan , 
Dagan , and Y areban language s ( symb o lized GOI , KOI , MAl , DAG , and YAR ) 
respe c t i ve ly ) next with around 20 % ,  and Kwale an and Manubaran languages 
( symb ol i z e d  KWA and MAN respect i ve ly ) l owe s t  w ith around 10 % .  The l i s t  
fol l ows : 

English 

b re a8 t 

T rans -New Guinea Phy lum Seri es 
an d Se lected Examp les 

Series I :  ome , am, muk , mo , omo , 
amo , mum ,  mame , n amu 

Evidence from South-East 
New Guinea Languages 

KOI : amu , mos u , mus a 
MAl : l ama , ama , yama 
DAG : ama (nawa) , amu 
YAR : l ama , ama 
BIN : ami , emi 



English 

e a t  

e y e  

fi re 

I 
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T rans -New Guinea Phylum Se ries 
and Se le cte d Examp les 

Series I :  ne , e ,  n a , e n ,  ane , 
i ne , da , n i ,  no 

Series I a :  k i , t i , ko , i ,  ta , 

da , de , te , dza , dze , s i , se 

Series I :  doe ,  de , ne , doro , 
dau , da r u ,  d i  t ,  t i , te , de re , 
dze , dz i ,  dzo I , da I 

Series I :  noro , n o ,  n u ,  ne , na , 
ano , n Ak ,  nok , n i , nane 

Evidence from South-East 
New Guinea Languages 

GOI : n i , yen , n a ro ,  n a i , n e  
KOI : 
KWA : anE , i na 
MAN : i r i  
MAl : i s  i ,  i s a ,  h i so ,  g i h i  
DAG : n a  
YAR : i ne , , .  I · I I ,  i a ,  i s  i 
BIN : n a , n i , i nde , unde 

GOI : w i  re , i t u ,  i ta ,  i :  
KOI : n i , n i o ,  n i  a ,  nun i 
MAN : ne , neuna 
MAl : n i , !:!l..( gaba) , !:!l..( I aba) , i n i  

DAG : nangawa 
YAR : n a i s a ,  !:!l..' aba ,  n a ,  d i  t i 
B IN :  d i  t i , t i h i , t i r i  , k i  t i , dz i s i  

Gel : yet i t i k ,  i z i  rad i , i t  i 
KOI : i d i  ( tree)  , i dza ,  i du , i da 
KWA : i re ( roga) 
MAN : i t a 
DAG : i va s u ' a  
YAR : i na ' a ,  i na 
BIN : n i au ,  dz i , i :  , z i  

GOI : ne , na 
KOI : da , d i , na  
MAN : n a  
MAl : i na ( in  one language only ) 
DAG : n e , n a ,  n a u  
YAR : n a  
BIN : n a , n a mo n a n e (errphatic ) 
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English 

moon 

mo t h e r  

\ 

s un 

tongue 

T . E .  DUTTON 

Trans-New Guinea Phy l um Serie s 
and Selected Examp les 

Evidence from South-East 
New Guinea Languages 

Series I I : ·  mEso , mas o ,  mesa KOI : manrera ,  mas ape 

MAl : manbe 

YAR : manabe 

BIN : manabe 

( Note : The s e  forms are only doub t fully 
re lat ed t o  the TNGP s eries give n .  
They are also found only in one or 
two language s in their respect ive 
fami lies  and are distribut e d  in such 
a way that they ve ry prob ab ly repre­
sent borrowings . )  

Series I :  enea , enew , nal) , en a ,  GOI : pan u ,  ma : 

mE , ama , amu , ma ramu , me ,  mom , n a ,  

name , men , m i l) ,  m i , n aga , name , 

memo , mal)go ' 

KOI : 
KWA : 
MAN : 
MAl : 
DAG : 
YAR : 
BIN : 

ne i na ,  s e i , mamo 

noka , nanu 

ame ' e  

aba ' i ,  n a i na ,  ade i , mama ' a i 

i na ( nawa) , h i nae 

ama ' e  

amb i a ,  m i a 

( N ote : There appear t o  b e  two s e rie s 
here - an n and an m - which link up 
wit h comb ined forms gi ven in the TNGP 
s e ries opp os i te . In the list ing the 
n s erie s is given b e fore the m s eries . )  

Series I :  yaw , yow i , s awe , sowo , 

t oe ,  kadEpa , qa�, ya�, sep , i yep , 

yep , sep , ka i we , ka..r:.iE., k"�, dzal) , 

dzoal) , s u a l  

Series 
me rema i , 

I :  ma re , 

mE I Ep i  l a ,  

.'!!.!..P i ,  �u , momb i r ,  

mab i m  

o�e , ko�, 

�a , mE l ep i , 

me l , m i mb i , 

GOI : k i !.!..E., k i  t a  

B IN : i dz i , i z  i , i y i , i r i  

KOI : me i na ,  neme 

KWA : manane , mazane 

MAl : maena 

DAG : me r i  ( nawal 

YAR : meana 



English 

t ooth 
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T rans-New Guinea Phylum Se rie s 
and Se le cted E xamp les 

Series I :  t i t i , h i , s i s ,  I)Et , 

ne�, E�, ezet , dZEt , dzot , 

dz i t ,  dot , sot 

Series I I : n i l)ambo , n i l) i , gEn , 

I)gen 

Seri es I I I : p e: rE , marE , pes , 

pos o ,  mEn , m i , ma i , mat i , m i t i , 

mah a ,  me ,  ma , m i ' 

Evidence from South-East 
New Guinea Languages 

GOI : k i I i ,  k L .  t ,  k i t  i ra , us i 

B IN : dz i , t i , d i , d i ak a ,  d i ka 

( Perhap s  a l s o  KWA : gate , gade ; 

DAG : note) 

YAH : ni ' 0 ,  n i o  

MAI : ma ' a 

DAG : moana 

2 . 9 . 4 .  S U B - G RO U P S  A B O V E  T H E F A M I L Y - L E V E L  

I n  the previous sub s e c t i on i t  was noted t hat S outh-Eas t Trans-New 
Guinea Phylum language s contain apparent c ognat e s  for between 10% and 
4 0 %  of the 5 3  it ems of b as i c  vocab u lary found by McElhanon and Voorhoe ve 
t o  y ie ld interphy l i c  series of apparent cognat e s  e ls ewhe re . Note , howe ve� 
that although the s e  percentage s  sugge st sub groups of fami lies  s omewhat 
di fferent from those sugge s t e d  t entat ive ly in Wurm 1 9 7 1  and re ferred t o  
in sub s e ct i on 2 . 9 . 2 .  ab ove , they cannot b e  t aken t o  indicat e  such s ub­
group s b e caus e other fact ors have t o  b e  t aken into acc ount . For one 
thing t here are di fferent int erphy lic s eries involved - s e e  t ooth in the 
comparat i ve list given ab ove - and fami lies  do not ne c e s s ar i ly have ap­
parent cognat e s  re lat ed t o  the s ame s erie s . Moreove r ,  fami lies may 
c ontain ot her apparent c ognat e s  whi ch do not b e l ong t o  any o f  the series 
e st ab l i shed by McE lhanon and Voorhoeve ( 19 7 0 )  whi ch were not t aken int o 
acc ount . On the other hand the s e  pe rcent age s  do sugge st that B inande re an 
language s are more c losely relat e d  t o  those e ls ewhere and act as a link 
between them and the remaining S outh-East Trans -New Guinea Phylum lan­
guage s . 

To so lve the que s t ion of internal s ub grouping then let us b e gin by 
looking again at the 53 i t ems from McElh anon and Voorhoeve ( 19 70 )  to see 
how many o f  these fami lies  share with each othe r .  The following chart 
s ummarizes  the re sult s ob tained by c omparing fami lies  two at a t ime for 
these it ems : 
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GOI 

KOI 

KWA 

MAN 

MAl 

DAG 

YAR 

BIN 

GOI 

x 

2 0 %  

10 % 

1 2 %  

8 %  

1 2 %  

8% 

1 4% 

KOI 

2 0 %  

x 

1 2 %  

1 8 %  

2 4 %  

2 2 %  

2 6% 

2 0 %  

KWA 

1 0 %  

12% 

x 

8 %  

1 2 %  

1 2 %  

1 2 %  

8 %  

T . E .  DUTTON 

MAN 

1 2 %  

1 8 %  

8% 

x 

10 % 

1 2 %  

16%  

12% 

MAl 

8% 

2 4 %  

1 2 %  

10% 

x 

16% 

2 6% 

1 4 %  

DAG 

1 2 %  

2 2 %  

1 2 %  

1 2 %  

1 6 %  

x 

1 4 %  

16% 

YAR 

8% 

2 6 %  

1 2% 

1 6 %  

2 6% 

1 4 %  

x 

18% 

BIN 

1 4 %  

2 0 %  

8% 

12% 

1 4 %  

1 6 %  

1 8 %  

x 

Without p lacing any emphas i s  on the e xact value s  gi ven b ut more on their 
re lat i ve value s re levant ob servat ions on these fi gures are : 
1 .  GOI s cores highest with i t s  neare s t  neighb our KOI and evenly low with 
the remainde r ,  b ut de creas ing s omewhat over di s t ance . 
2 .  KOI s c ores high with a l l  fami l i es except KWA . 
3 .  KWA s c ore s e venly low w ith a l l  fami lies . 
4 .  MAN s c ore s  e venly l ow with all  fami lies e xcept KOI and YAR . 
5 .  MAl s c ore s highest with ne i ghbouring YAR b ut also h i gh with KOI and 
t hen in de creas ing order corresponding fairly we ll  t o  incre as ing di s t an ce . 
6 .  DAG s core s  high with KOI and evenly low with the remainder e xcept 
the ne arer MAl and B IN . 
7 .  YAR s core s  highest with KOI and neighb ouring MAl and eve n ly low with 
t h e  remainder except BIN which i s  also i t s  northern neighb our . 
8 .  BIN s core s  highest with KOI and then in de sc ending order c orre sponding 
with dis t ance . 

The only s i gni fi cant point s whi ch seem t o  emerge from this  are that 
the Koiarian languages seem to act as a l ink between all others . Howeve r ,  
i f  one looks c loser at t h e  distribut ion o f  language s one w i l l  find that 
Koiarian Fami ly languages are in c ontact w ith more other fami lies  than 
any other fami ly i s  ( notab ly Goi lalan on the wes t , Binandere an on the nort h ,  
Kwalean and Manubaran t o  t h e  eas t , and Yareb an i n  t h e  north-eas t ) . Con­
s e quent ly this linking posit ion i s  to be  suspected of b e in g  the result 
of unde t e c t ed b orrowings rather than of gene t i c  relat ionship , e spe c i a l ly 
when in the other evidence four out of t h e  remaining s e ven cases ( 1 ,  5 ,  
7 ,  8 )  s c ore h i ghest with their neighb ours . 

I f  t h i s  i s  t rue then there i s  lit t le evidence lexically ( at least as 
far as this s amp l e  i l lustrat e s ) for any kind of subgrouping above the 
fami ly-leve l ,  although there is the sugge s t ion that Kwalean language s , 
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b e ing uni formly " di s t ant " from all  languages , s hould perhaps be regarde d 
as some kind o f  i s olat e . Note also t hat these figures , whi le gi ving some 
support t o  the 19 7 1  suggest i on that Koiarian , Manub aran , and Y areb an 

\ 
languages cons t i t ute a st ock , show that that suggest i on was based on 
insuffi c ient evidence t aken out o f  cont ext o f  the t ot al set of fami lies 
in this  are a whi ch were s t i l l  under con s i derat ion at t hat time . 

Now i f  we t ake int o acc ount t ypo logi cal feat ure s ( whereve r  t here is 
adequat e evidence avai lab le )  we find that the p i c t ure i s  further confused 
by a series o f  c ro s s - c ut t ing c las s i fi cat i ons . Take , for e xample , the 
fol low ing five st ruct ural fe atures ext racted from a larger set  c overing 
most o f  t hose discussed in sub se ct ion 2 . 9 . 3 . abo ve as ind i c at i ve of the 
Tran s -New Guinea Phy lum s t atus of these language s , which are in s ome 
way s indi cat i ve of s ub groups : 

1 .  The Presence or Ab sence o f  S ub j ect Markers 

Here we find t hat exc luding Goi lalan languages ( for whi ch there i s  
ins uffi c ient evidenc e ) , Kwalean , Manubaran , Mai l uan , and Koiarian lan­
guages have these as against Dagan , Yareban , and Binande re an ones which 
do not . 

2 .  Presence and Nature of Ob j e ct Re ferents ( OR ' s )  in the Verb 

Here , e xc ept for the Goilalan Fami ly ( for wh i ch again t here is inad­
equate evi dence ) ,  Koiarian , Yareb an , and Binande rean Fami lies group 
t ogether in di s t inguishing numb e r  in O R ' s ,  as agains t  Kwa lean , Manub aran , 
Mai luan , and Dagan which have individual forms o f  O R ' s c orresponding t o  
di fferences i n  person and numb e r  o f  t he ob j e ct . 

3 .  Re lative Order o f  Obj ect Re ferent ( OR) and Tense , Aspe ct ,  and Sub j ect 

Markers ( TAS ) in Ve rb s 

Be c ause o f  ( 2 )  ab ove t h i s  t e s t  acts  as a sub c las s i fier of the results  
o f  ( 2 )  except where s ome languages ( e . g . Koiarian ) have b oth . Bearing 
this in mind it s e ems to be the case t h at Kwale an , Manub aran , and Mai l uan 
Famil i e s  group t ogether with order TAS-OR,  Koi arian and Dagan with 
OR-TAS , and Yareban and Binanderean as having no formally marked OR 
although the numb e r  o f  the obj e ct may be indicat e d  by redup l i cat ion of 
the verb s t e m .  

4 .  Stem Changes for D i f fe rent Number of Ob j e ct 

Exc l uding Kwalean , Manubaran , and Mai luan /language s ( for whi ch there 
i s  no evidence present ly availab le ) , Koiarian , and Dagan language s group 
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t ogether as having the se as agains t Goi lalan , Yareb an , and B inanderean 

ones wh ich do not . 

5 .  Form o f  Ne gative in Verbal Sentences 

Goi lalan , Koiarian , and Kwa lean language s seem t o  have related forms 
( me ,  b e b e ,  and m e me respect i vely ) whi ch are di s t inct from Manub aran , 
Mai luan , Dagan , and Yareban ones wh ich also  have re lat e d  b ut di fferent 
forms ( i de ,  d a ,  d a /y a ,  and da re spect ive ly ) . Binanderean languages are 
a lone in having a e . 

Now i f  these five cases are p lotted t ogether graphically we get 
s omething l i ke t he fo l low ing group ing : 

GOI KOI KWA MAN MAl DAG YAR B IN 

1 .  KOI KWA MAN MAl DAG YAR BIN 

KOI---------------------------�Y�AR��B�I�N 

KWA MAN MAl DAG 

KOI --------------- ------DAG YAR 

KWA MAN MAl 

4 . {GOI-- ---------- ----------------- ----YAR 

KOI ---------------------DAG 

5 .  GOI KOI KWA MAN MAl DAG YAR 

BIN 

BIN 

BIN 

From this i t  appears t hat there i s  j ust a t endency for Kwalean , 
Manub aran and Mai l uan l anguage s on the one h and and Yareban and Binanderean 
on the other t o  group regularly t oget he r ,  with Koiarian and Dagan showing 
s ome conne c t i ons b ut general ly marginal t o  the other group ings . The po­
s it i on of Goi lalan l anguage s i s  uncert ain . 

Now i f  we c ompare t h i s  w it h  the lexical p i c t ure dis cussed ab ove we 
s ha l l  see t hat whereas t h e  Kwa lean Fami ly appeared t o  be rather i s o l at e d  
lexically it  seems t o  group fair ly we l l  w i t h  t he Manubaran and Mai luan 
Fami lies  t yp o lo gi c a l ly . Simi l arly the Koiarian Fami ly does not show up 
as a linking fami ly as it seeme d  t o  lexically b ut t e nds t o  have more in 
c ommon with the Dagan Fami ly than any other, t hough without further e vi­
dence from Goi lalan language s  t h i s  cannot be pre s s e d  t oo fa\ . Final ly 
the Yareban Family seems t o  have more in common with Binanderean language s 
then t he lexical evidence seemed t o  pre dict . In short there i s  a con­
flict ing patt ern of relat i onship evident at di fferent l e ve l s  of s t ruct ure 
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for them being s ub grouped further i n  any one way on t h e  pres ent evidence . 

2 . 9 . 5 . T H E I N D I V I D U A L  FAM I L I E S A N D  T H E B I N AN DE R E AN S T O C K  

2 . 9 . 5 . 1 .  G O I LA LAN LANGUAGES 

The Goi lalan Fami ly con s i s t s  o f  five language s - Biangal , Weri , 
Kunimaipa , Tauade , and Fuyuge - spoken in t he moun tainous area in the 
north-we st corner of the Cent ral D i s t ri c t  and the s outhern and wes t e rn 
corners of t h e  Morob e and Nort hern Districts re spe c t i vely . 

2 . 9 . 5 . 1 . 1 .  W e r i  a n d  B i a n g a i  

Th ese are two sma l l  languages i n  the Morobe District . We ri i s  spoken 
by approximat e ly ' , 200  people l iving in the headwat ers of t he Biaru , 
Wari a ,  and Ono Rivers . Biangai ( 1100 ) i s  spoken furt her nort h  in a number 
of vi l l ages around Wau in the he adwat ers ot the Bulolo River . Both con­
s i st of two dialect s ( Hooley and McElhanon 1 9 7 0 : 10 7 6 ) . Acc ording t o  
Boxwe l l  ( quoted i n  Hooley and McElhanon ( 19 70 : 1 0 76 ) )  t h e  t w o  language s 
share app roximat e ly 36%  basic  vocab ulary . 

Det ailed s t udies of We ri and B i angai have been c arrie d  out by members 
o f  the Summer Ins t i tute of Lingui st i c s  who have b een working in them 
s ince 1960 and 1962 respectively although much of the linguis t i c  infor­
mat i on gathered on t hem is s t i ll unpub lished e xcept for M. and H .  Boxw e l l  
1 9 6 6  and M .  Boxwe l l  1 9 6 7 , and R .  and M .  Dub ert 19 7 3 .  A list ing of 
literacy mat erials prepared in b ot h  by Summer Inst itute of Linguis t i c s  
memb e rs i s  gi ven i n  He aley 19 7 3 : 4 1- 4 ;  60 - 1 .  

2 . 9 . 5 . 1 . 2 .  K u n i ma i p a 

Thi s  i s  a b ri dge language , geographi cally and genet i c a l ly speaking , 
b etween Tauade and Fuyuge on the s outhern s ide of the main range and 
Weri and Biangai on the northern . It is spoken mainly in the upper 
reaches of the Kunimaip a  and B iaru Rivers in the Cent ral District and 
in the upper reaches of the Ono and Bub u  Rivers in the Northern and 
Morobe Dist rict s .  The language is often re ferred to as Gaj i l i  ( or Gaz i li , 
Gha z i l i )  b ut s t ri c t ly speaking t h i s  i s  t he name o f  the dialect spoken in 
the Bub u River area o f  the Morob e District and the one s t udied by members 
o f  the Summer Ins t i t ut e  of Lingui s t i c s . French Mi s s ionaries of the 
Sacred Heart have also st udied Kunimaipa ( part i c ularly as spoken on the 
s outhern s i de of the main range ) and h ave prepared grammat ical sket ches 
o f  i t  though these again are s t i l l in manus c ript form .  

Both t h e  Summe r Inst itute of Linguis t i c s  and t h e  French Mi s s ionari es 
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have , howe ver ,  prepared lit eracy mat e rials in the language . Lis t s  of 
these can be found in St e i nkraus and Pence 1 9 6 4 : 7- 8 ,  and Healey 19 7 3 : 52- 3 .  
Vari ous linguist i c  s ke t ch e s  o f  part s o f  the language s have been p ub lished 
by Pence ( 19 6 4 , 1 9 6 6 , 19 6 8 ,  19 7 1 )  and A.  Pence , E .  Ge ary and D.  Bj orkman 
( 19 7 0 ) , b ut a number of manus cripts are also in the hands of the Summer 
In s t i t ut e  of Lingui s t i c s , New Guinea Branch . 

A c c ording t o  Boxwe l l  ( quot ed in Hooley and McE lhanon 19 70 : 10 7 6 )  
Kunimaipa share s 37% b as i c  vo cabulary with Weri and 3 3 %  with B i angai . 

2 . 9 . 5 . 1 . 3 . T a u a de 

This i s  the s e cond large st language of the fami ly and i s  spoken in 
the he adwat ers an d t ribut ary valleys of t he Angabunga ( or St . J os eph ' s )  
Rive r .  It i s  most c l o s e ly related t o  Kunimaipa w ith which it shares 4 4 %  
b as i c  voc ab ulary . Like Fuyuge and Kunimaipa it i s  diale c t a l ly diverse 
and h as long been s t udied b y  French Mis s i onaries of the Sacred He art b ut 
no grammars of i t  have b een p ub li she d .  However , t e a ching and l i t e racy 
mat e rials  have been p repared in i t  and a lis t ing of these to  1 9 6 4  is 
g i ven in S t e inkraus and Pence 1 9 6 4 : 7 . 

2 . 9 . 5 . 1 . 4 .  F uy u 9 e 

Th i s  is the large st language of the fami ly , and i s  spoken mainly in 
t he valleys o f  the Vanap a ,  Dilava , and Auga Rivers on the s outhern s ide 
of the main range and in the Chirima River valley on the northern s ide 
of the s ame range . A c c ording t o  Steinkraus and Pence ( 19 6 4 : 3 ) Fuyuge i s  
diale ctal ly qui t e  diverse w ith not ab le vari at i on between speakers from 
e ach of the river valley s . The language is also lexical ly qui te divergent 
from i t s  ne arest relat i ve s , Tauade and Kunimaip a ,  sharing on ly 2 7 %  and 
2 8% of b as i c  vo cab ulary with each re sp ect i ve ly .  

Fuyuge i s  we ll  known by the French Miss ionarie s  of the Sacred Heart 
who have been in the area since the lat e 1 8 80 ' s  and Father Egedi ' s  
grammar o f  the language was trans lat e d  and p ub li shed by S . H .  Ray ( 19 12 a ) . 
Ste inkraus and Pence ( 19 6 4 : 6 -7 ) give a l i s t ing of p rinted mat erials 
avai lab le in Fuyuge t o  19 6 4 .  

Vi llage l i s t s  and old names used t o  re fer t o  p art s o f  Fuyuge , Tauade , 
an d Kunimaipa are t o  b e  found in Dutt on 1 9 7 3 . 

2 . 9 . 5 . 2 .  K O I A R I AN LAN GU AGES 

The s e  s t re t ch acros s Pap ua from the c oast around Port Moresby almos t  
t o  the s e a  o n  t h e  north c oast at the eastern end o f  t h e  Hydrographers 
Range . Th e Ko iarian l anguage fami ly was e s t ab li shed by the present author 
in 1 9 69 . In that s t udy ( Dut t on 1 9 6 9 a )  I showed that the fami ly c ons i s t e d  
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of  s i x  language s  - Koi ta ,  Koiari , Moun tain Koiari , Barai , Omie ( formerly 
Aomi c ) , and Managalasi - wh ich fa l l  int o two sub- fami lies  of three lan­
guage s each - the Koiaric and Barai c .  General ly speaking , Koiaric lan­
guage s are to be found on the s outhern s lopes of the Owen S t an ley Range 
and the Bara i c  on the n orthern s i de b ut there are repre s entat ive groups 
of e ach on b ot h  s i de s  of the range . 

2 . 9 . 5 . 2 . 1 .  K o i a r i c S ub - F a m i l y  

Th e great er p art o f  this  sub - fami ly is  l ocated i n  the Central D i s t ri ct 
stret ching east and west from Port Moresby along the coas t and in land t o  
the Owen Stanley Range along t h e  valleys o f  t h e  Laloki , Go l die , Brown 
and Vanapa Ri ver syst ems . A much s ma l ler s e ct ion is  located in t he 
Northern Di s t ri c t  in a thin s trip b etween the Yodda River ( Upper Mambare ) 
and the divi ding range and in three vi l l age s in the headwat ers o f  t h e  
Kumus i River . The area i s  spars e ly p opulat e d  by speakers of the three 
language s Koit a  ( between the Laloki River and t he coast ) ,  Koiari ( on the 
Sogeri P lat eau and the foot h i l ls of the Ast rolab e Range ) and Mountain 
Koiari ( e l s ewhere ) .  

2 . 9 . 5 . 2 . 1 . 1 .  K o.i..ta a. n d  K o.i.. aJt . .i.. 

Koita and Koiari are c lose ly relat e d  in a l l  asp e c t s  of their s t ruct ure . 
Both are represented by two diale c t s  eac h ,  th ough the Koita diale c t s  are 
l e s s  divergent than the Ko iari one s . The divis ion b etween e as t  and west  
Koita occurs rough ly w ith the in land ' end ' of Fairfax Harbour .  East 
Koita thus inc ludes Baruni and Ki l ak i l a  whi le West Koi t a  inc ludes Roku 
and Gorohu . These diale c t s  share approximat e ly 8 7 %  b as i c  vocab ulary w i th 
each other . 

The Koiari dial e c t s  are also eastern and western . East Koiari i s  
spoken in a s ma l l  arc around t h e  east ern e n d  of Sogeri Plat eau from 
Kailakinumu v i l l age t hrough Ogotan a ,  Futinumu , Agit ana , Senunu to Seme 
and Dagota on the c oast a l  s i de o f  this p lat eau . This dialect shares 
approximat e ly 82% ( average ) b a s i c  vocab ulary with the w e s t e rn Koi ari 
dialect which o c c up i e s  t he remainder of the Sogeri P lateau ( around 
Fakonama and Ve s i logo ) , the southern foothi l l s  of the As trolab e  Range 
( around Lab uka )  and p art of t h e  middle Laloki Val ley ( around Mes ime ) . 
The east ern dialect i s  more dive rs e  than t he west ern and the lexical 
e vi dence sugge s t s  a s p l it t in g  of tLis dialect into two s Ub-diale c t s : 
north-eastern and s outh-eastern . 
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2 . 9 . 5 . 2 . 1 . 2 .  Mo un��in K oi��i 

Mountain Koiari cons i s t s  of s i x  diale c t s  - s outhern , central , western , 
northern , eastern and le s ser-east ern . The southern dialect covers an 
e longat e d  area down the Goldie River from Naoro across t o  Mot umot u on 
t he Brown Rive r .  It  i s  a b uffer diale ct b etween other Mount ain Koiari 
dialect s and Koiari to the s outh , and its vocab ulary shows the res ult 
of t h i s  c ontact . It inc lude s the t ribes o f  Varagadi , Uberi , Moroka , 
Here i and Eava . The s out hern dialect i s  markedly di fferent from i t s  
nort hern coun terp art s and bears t he least cognat i c  corre spondence with 
any o f  them.  Phonologi cally it i s  divergent within i t s e l f  so that at 
Naoro one finds that peoples l i ving on oppo s i t e  s i de s  of the vil lage 
' st reet ' speak apparent ly quite di fferent dialect s .  Thi s  i s  s o  b e cause 
Here i has a glot tal s t op corre sponding t o  the voi celess  s t ops t and k in 
Eava spee ch . The central dialect is the largest and oc cupies the sma l l  
river val leys of t h e  Brown Rive r ,  s t ret ching from Madi logo nort h  t o  Efogi 
and Kagi and west to Manumu and p o s s ib ly Biniga . It is most c losely 
re lat ed t o  the east ern and northern diale ct s and not quite as c losely 
to the less er-east ern and we s tern diale ct s . Thi s  lat ter oc cupies the 
Vanapa River val ley from Boine and Suku t o  Kere a ,  Fodu and Badi loho . The 
northe rn dialect occ upies the sout hern b ank of the Yodda River valley in 
the foothi l ls of t he Owen St anley Range in the Northern Dis t ri c t . It  
st ret ches from Kanga in the west t hrough Kove lo ( near Kokoda ) t o  AloIa 
and I surava in the Yora River val ley j ust north o f  the Gap . This dialect 
share s only 7 3- 7 5 %  b as i c  vo cab ulary with the eastern diale ct whi ch is 
s poken in the vi l l age s o f  Awoma and Tetebe in the headwat ers of the 
Kumus i River . Thi s  lat ter diale ct shares 82-85% bas i c  voc ab u lary with 
the last and sma l lest of the Mount ain Koiari dialect s ,  l e s s er-eas t ern , 
�round Kovio furt her up the s ame river val ley . 

\ 
2 . 9 . 5 . 2 . 2 .  B a ra i c  S u b - Fami l y  

The gre at er p art o f  this  s ub - fami ly i s  t o  b e  found i n  the Northern 
Dist rict s out h and west o f  the Hydrographers Range t o  the Owen St anley 
Di vide . Part o f  the s ub - fami ly ext ends acros s this  range into the 
Central District in the nort h-we st of the Rigo Sub-Di s t ri ct . 

2 . 9 . 5 . 2 . 2 .  1 .  M�n�g�l�� i 

The larges t  o f  the language s i s  Managalas i whi ch i s  spoken in a rel­
at ive ly dense ly populated b as in around the headwat ers of the Pongani and 
Barij i Rivers . Thi s  language apparent ly cons i s t s  o f  a large numb er of 
lexical dialect s ( IO ? )  o f  which on ly fi ve have b een surveye d .  In the 
east i t  ab ut s on to the Baruga language ( B inanderean Fami ly ) and the 
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dialect around Ondoro shows cons iderab le lexical b orrowing from this  
language suggest ing long contact with or dominance b y  the Baruga . In 
t he s outh-we st i t  has a c omm�n b order with Barai b etween t he vi l lages 
of Tahama and Kwarue . 

2 . 9 . 5 . 2 . 2 . 2 .  B a�ai 

The Barai language ext ends s o ut hwards from the Managalasi b order in 
a large arc t hrough the headwat ers o f  the Moni River ( Upper Mus a )  acro s s  
t h e  Owen S t an ley Range i n t o  the Mimai Val ley ( Upper Kemp We l ch )  and 
thence westward up t he Laba ( or Ada i )  t ributary of the s ame s t re am .  I n  
t h e  west i t  has a c ommon b order with Koiari a t  Doe vi l lage , and i n  the 
s outh with t h e  Kwalean language fami ly and to the east with the Manub aran 
and Yareban Fami li es . It is also repre sented at the two vi l lage s of Emo 
River and Ej aro ( and part of Uj i lo )  in the Kumus i valley . The B arai lan­
guage a l s o  con s i s t s  of a large numb e r  of diale ct s ( e ight ) and at least 
two more were known to have existed unt i l  t he early twent ieth cent ury -
Seramina and Uala . At first c ontact Barai speakers from s outh of the 
Barai-Managalas i b order were report ed to be ab le t o  underst and the 
Managalas i language from much furt her east  around Numb a .  

2 . 9 . 5 . 2 . 2 . 3 . Omi e ( o � A o mie l 

The amie ( or Aomi e )  inhab it the Kumus i val ley at Namanadz a immediately 
nort h  of t he Barai vi llage of Emo Rive r ,  and the Mamama valley whi ch i s  
an e a s t  b ank t ribut ary o f  t h e  Kumusi s o uth-west of M t  Lamingt on . There 
are at least two dialect s - one in the Kumus i and one around Asapa . A 
t h i rd probab ly e x i s t s  around Gora and Bomahouj i but no linguist ic  mate­
rial has b een c o l lect�d from this  are a .  

Summer Inst i t ut e  o f  Lingui s t i c s  te ams are now located i n  four of the 
l anguages o f  this fami ly - Barai , arni e ,  Managalas i , and Mountain Koiari . 
A fi fth t e am was locat e d  in Koiari but has s ince le ft the Inst i t ut e . 
These t e ams have pub li shed two papers on �mi e and Managalasi ( s ee Aus t ing 
1 9 7 4  and Parlier 19 6 4  respe c t i vely ) .  Des crip t i ve sket ches of Mount ain 
Koiari , B arai , Gmi e ,  and Koita are in Dut t on ,  e d .  19 75b . Koiari i s  
des cribed by me in Dut ton 1969b . F o r  Barai see also O l s on 1 9 73 . 

Healey ( 19 7 3 : 5 3- 4 )  give s a l i s t ing o f  literacy mat erials pub lished in 
Managalas i .  Other manus cript s are in the hands of the S ummer Inst i t ut e  
of L ingui s t i cs , New Guinea Branch . 

Vi l lage l i s t s  and old names used t o  refer t o  part s or who les o f  the 
Koiarian languages are given in Dut t on 1 9 6 9 a ; 1 9 7 3 . 
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2 . 9 . 5 . 3 .  K W A L E AN LAN GUAGES 

The Kwalean Fami ly c ons ist s of two small language s , Humene and Kwale 
and prob ab ly also once inc luded a third , Mulaha ( or Iaib u )  that i s  now 
e xt inct . 

Humene and Kwale are c lose ly relat e d ,  sharing b etween 6 5 %  and 7 4 %  of 
b as i c  vocab ulary . Humene i s  spoken around the eastern lower s lope s  of 
the S o ge ri P lat eau and adj acent coas t a l  p lain between the Mot u vi l lages 
of Gaire and Kapakapa . It c ons i s t s  of two di ale ct s : Lagume ( around 
Gob ui a )  and Humene ( around Manugoro ) .  The principal vi l lage of Humene 
i s  Manugoro , which is a c omposite  vi l lage of Zareb a ,  Muz aha and Humene 
groups . The former two are remnan t s  of group s o f  peop le who once con­
t ro l l e d  the land around where Manugoro is now s ituat e d  and on ce spoke 
Mulaha ( or Iaib u ) , short vocabulari e s  and s ome s enten c e s  of whi ch were 
pub lished by English ( 19 0 1 ) and Ray ( 19 0 7 : 3 8 7 - 4 1 2 ) .  The s e  represent 
s l i ght ly di fferent variant s of the s ame language which i s  general ly 
re ferred t o  as Mulaha . Ray ' s  mat erial was in the Mulaha vari ant and 
English ' s  in the Iaib u .  Ab out 2 8% and 2 2 %  of the b a s i c  vocab ulary o f  
p re s ent - day Manugoro and Kwale vi l lages res p � c t i ve ly i s  cognat e with 
Mulah a  vocabulary provided by English ( 19 0 1 ) . 

Kwale i s  a s mall language occupying the area around the l ower reaches 
o f  the Hunt er and Musgrave Rivers . I t  cons i s t s  of two dialect s : Garia 
( around Gere s i )  an d Kwa le ( around the vi l lage of the same name ) . 

Not much i s  known ab out the grammar of either Kwale or Humene e xcept 
for the not e s  I pub l ished in Dut ton 1 9 7 0 . Acc ording t o  Ray ( 1 9 2 9 : 7 1 )  a 
grammar of Kwa le was compi led by Dr Strong from not e s  c o l lected b y  Rev .  
H . P .  S c h lenker , b ut as far a s  i s  known thi s has not b een pub l ished . No 
l iterat ure has b e en pub li shed in the Kwalean language s . 

Vi l l age l i s t s  and old name s used t o  re fer t o  p art s or who le s  of t he 
Kwalean language s are given in Dut ton 19 7 0 ;  1 9 7 3 .  

2 . 9 . 5 . 4 . MAN UB A RAN L ANGUAGES 

The Manubaran Fami ly a l s o  c ons i s t s  of two c lo s e ly related languages _ 

Doromu and Maria . Th ese share ab out 6 0 %  bas i c  vocabulary . Very l it t le 
i s  known ab out the s t ructure of the Manub aran languages , e xcept for the 
not e s  I p ub l i shed in Dut t on 1970 , and nothing has b een pub lished in any 
of t hem . 

2 . 9 . 5 . 4 . 1 .  D o r o m u  

Doromu i s  spoken by a sma l l  s cattered p opulat i on li ving i n  t h e  head­
waters of the Uma or Margaret ( t rib utary of the Kemp We lch ) and Ormond 
Rivers west of Mt Brown . It c ons i s t s  of three diale ct s :  Koki la ( around 

Bare ika ) , Doromu ( around Ar�maika ) and Koiriko ( around Lofaika ) .  
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2 . 9 . 5 . 4 . 2 .  M a r i a 

6 3 7  

Mari a  i s  a re lat i ve ly large non-Aus t rones ian language for t h i s  part 
of Papua . I t  i s  spoken by a s cat t ered populat i on along the mountainous 
s outhern s lope s  of the Owen S t an ley Range from Mt Brown to Marshall 
Lagoon on the c oast in t h e  Abau Sub-di s t ri ct , in the t ribut ary val leys 
o f  t he Ormond and Imi la Rivers . A few speakers also l i ve on the northern 
s lopes of Mt Brown in the vi l lage of Imuruwake in the upper Mus a ( or 
Moni ) River valley . Around Mars hal l  Lagoon Mari a  spealcers s eem t o  have 
c ontrolled land on b ot h  s i de s  of the lagoon . On t he east this  territ ory 
ext ended down t he wes t e rn s ide of the range of h i l l s  forming the wat er­
shed of the Bomguina River t o  a point in t h e  h i l ls j ust inland of Kapari­
Hul a .  Maiago lo is now t he principal vi llage in this  area . It  is marked 
as Imi la on some maps and i s  s it uat ed ab out t en mi les inland up the river 
of the s ame name on a h i l l  ove r looking Marshal l Lagoon . Two other sma l l  
hamlets  of Kan i ? aba ( ab out t w o  hours' w a l k  s outh o f  Maiagolo where the o ld 
village o f  Ani ? aba was marked on s ome maps ) and Wounab a ( in the h i l l s  
behind Maiagol o  ab out t hree hours' walk inlan d )  are census s e d  with 
Maiago lo . These three vil lages c la im to speak b e ? a n i v i a . On the west ern 
s ide o f  Marshall Lagoon Maria speakers are t o  b e  found at Uderi , a sma l l  
hamlet s outh-we s t  of Pai li  P lant at ion o n  t he l ower reaches of t h e  Gonema 
Oru River . In t h i s  vi l lage Maria i s  b e ing replaced b y  S inagoro and 
Keapara as vi llagers marry into Bukuku and K e le rakwa vi l lage s  nearby . 
A wordl i s t  described b y  me in Dutt on 1 9 6 9 a  shows that t h e  Uderi sp oke a 
s li ght ly di fferent variant o f  Maria from other groups . It i s  pos s ib le 
t hat Keagolo ( and p erhaps t he o ld vi l lage of Thaib ogo marked on some maps ) 
i s  a l s o  an e x-Maria vi l l age . None of my informant s real ly knew what was 
spoken there t hough s ome c laimed it was S inagoro . It has therefore b een 
t emp orari ly l i s t ed among the Sinagoro vi l lage s . I e s t lmat e that Maria 
c ons i s t s  o f  s e ven dialect s :  Didigaru ( centred around Maranomu N o . 1 ) , 
Maria ( cent red around Mari a ) , Geb i ( centred around Ora ' ia ) , Oibu ( ? )  
( c entred around Nenemakomana ) ,  Amota ( ? )  ( centred around Kak iakoman a ) , 
Imi l a  ( centred around Maiago lo ) ,  Uderi ( centred around Uderi ) . 

Vi l lage l i s t s  and old names used t o  re fer t o  part s or who l e s  of the 
Manubaran l anguage s are given in Dut t on 19 70 ; 19 7 3 .  

2 . 9 . 5 . 5 . MAI LUAN LANGUAGES 

The s e  form a fami ly which i s  lo cat ed who lly on the s outhern s ide of 
the Owen St anley Range e xcept for the sma l l  s e ct ion of the Bauwaki lan­
guage in t h e  north-we st c orner around Mt C larence . There are s i x  memb e r  
languages :  Magi ( or Mai lu ) , Domu , Moraw a ,  B inahari , Bauwaki and Lab u .  
The s e  inc lude Ray ' s  ( 19 3 8 : 1 5 7- 5 9 ) Domu , Binahari and Bauwaki Group s  b ut 
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not h i s  Magori Group whi ch i s  a " mi xed" language b ut b a s i c a l ly Aus t ro­
nesian - see chapter ( II )  4 . 5 . 2 .  

Mai luan languages share around 5 0 %  b a s i c  vocabulary with each other , 
t hough they have also b orrowed from neighb ouring Yareb an and Aus t rone s i an 
languages . Grammat i ca l ly t hey appear t o  be very c lose , except Bauwaki 
whi ch s eems to have mixed Mai luan and Yareban fe ature s . None of the 
languages except Magi ( or Mai lu ) has b een s t udied or recorded in any 
det ai l .  

Vi l lage l i s t s  and populat ion fi gures for Mai luan languages are given 
in Dut t on 19 7 1a ;  1 9 7 3 . 

2 . 9 . 5 . 5 . 1 .  Ma g i  ( o r  M a i l u ) 

Thi s  i s  one of the best  known non-Aust rone s i an ,  i . e .  Papuan , language s 
of t h e  s outh-east ern part of Papua . 7 It i s  sp oken in vi l lages a l ong t he 
c oast from B aramat a No . 4  in Sandbank Bay In the west t o  Gadaisu in mid­
Orangerie Bay in the east , except where interrupted by the Morawa and 
Magori languages . Today the language i s  vari ous ly re ferred t o  as Magi 
or Mai lu .  Originally Magi was the more inc lus i ve t erm whi ch re ferred t o  
the people a s  a group wi�h Mai lu limited t o  the i s land o f  the s ame name . 
Today , howeve r ,  t he t erm Mai lu i s  b e ing ext ended in me aning t o  c over the 
who le are a especially amongst t he United Church vi llages . 8 

The re are nine diale ct s of Magi whi ch are defined and discussed in 
Thoms on 19 75b - See Map 2 .  The language has been most t horough ly s t udied 
by miss lonaries of the former London Mi s s i onary Society ( now part of the 
United Church ) and grammars of the language have been pub lished by 
S avi l le ( 19 1 2 ) and Thoms on ( 19 75 a ) . There are also s ome quite e xt e n s i ve 
vo cabularies by Savi lle ( 19 3 5 a , b ) who also prepared a t rans lat ion of the 
New Test ament which has recent ly been revised b y  Thomson and Lioro b ut 
n ot yet pub l ishe d .  

2 . 9 . 5 . 5 . 2 .  Domu  

Th i s  sma l l  language i s  spoken in the census vi llages of Dom, Me rani 
and Tut ub u on the s outh c oast b etween Cape _Rodney and Baramat a ( exc luding 
Ot omatw and inland in the foothi l l s  drained by t he Auro and lower reaches 
of the Bomguina Rivers . Dom lnc ludes the lesser vi l lages of Rigua , Unau , 
Gonub u  and Ab uia . Ri gua i s  s aid t o  b e  ori ginally from the h i l ls n orth­
west of i t s  present locat ion b ut - s outh of Kani ?aba and i s  s a id to have 
sp oken Lamagu , a dialect of Maria - see sub s ect i on 2 . 9 . 5 . 4 . 1 . ab ove . 
Merani inc lude s the o ld vi l l age s o f  Kaura and I aba ( or Eab a ) . 

Domu i s  mos t  c losely relat ed t o  Bauwaki t o  t he north-east b ut a l s o  
shows c onne ct l ons with Ab i a  ( of the Yareb an Fami ly ) imme diat e ly 
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t o  the north . This language c overs Ray ' s  ( 19 3 8 : 1 5 7 )  Damu and Merani 
subdivi s i on s  of h i s  Domu Group . 

2 . 9 . 5 . 5 . 3 . M o r aw a  

6 3 9  

This language oc cupie s  t h e  c oastal  t errit ory e a s t  from Sandb ank Bay 
around C loudy Bay almost to Dedele Point . It i s  sp oken in t h e  four 
pre s ent - day vi l lage s of Badub adu , Duramu , Manaua ( = new Ganai ) ,  and 
S i ' ini ( = new Aniado ) . It covers Ray ' s  ( 19 38 : 1 5 7 )  Morawa and Lauuna 
subdivi s i ons of h i s  Domu Group . 

2 . 9 . 5 . 5 . 4 . B i n a h a r i 

Thi s  language i s  t o  b e  found on both s ides o f  a range of h i l ls running 
in land from C l oudy Bay in a north-easterly dire ct i on t owards the mountains 
country between Mount s  Suckling and Dayman in the main range as far as 
the headwat ers o f  the Liba Rive r .  This range s eparat e s  the Baub auguina 
( g u i n a = ri ver)  River basin on the we s t  from t h at of t h e  Amina ( or 
Robi n s on ) River on t he eas t . In Dut t on 1 9 7 1a : 2 4 I s ugge s t e d  that B inahari 
c ons i s t s  of two diale c t s : ( 1 ) Neme ( from n e m e d a ' a  nerne spee ch b ut usua l ly 
s p e l led Neme a )  spoken by 1 7 2  vi l l agers in t h e  two vil lages of O i o  ( o r 
Oi ' o ) and Darava No . 2  immediat e ly in land of Rob inson River Planat ation 
and a few others who have marrie d  into Magaubu vil lage on the c oas t and 
( 2 )  Ma ( from m a d a ' a  rna spee ch - whi c h  i s  more e xt e n s i ve ( p opulat i o n  5 9 8 )  
and c o vers t h e  following pre s ent -day vi l lage s : ( a )  Apaeva ( in the 
Baubauguina Rive r  p lant at i o n  are a ) ; ( b )  B am and Segili on t he eas t s ide 
of the range ; an d ( c )  Doma ( which inc lude s earlier vi l lages of Orumani ,  
Mada , Uihaia ( or Wahea )  and Bas iabaga ) in the Liba val ley at the northern 
end o f  t h e  range . Dr Thoms on thinks , h oweve r ,  - s e e  Thomson 1975b -
that these two diale c t s  may b e  b e t t e r  re garded as separat e languages 
s in c e  t hey are quite diverse lexi ca l ly . Howe ver ,  without further evi­
dence obt ained by vis it ing the area it i s  di ffi c ult t o  s ay . Note , 
h oweve r ,  t h at the name B inahari used for t he language by me is that used 
by Ray ( 19 3 8 : 15 9 ) ,  a lt hough informan t s  were puz z led by i t  and c ould not 
i dent i fy i t  as b e in g  e it her a group or dial e c t  name . 

2 . 9 . 5 . 5 . 5 .  B a uw a k i  

Formerly this language was sp oken i n  small h amlets  s catt ered across 
an area e xt e nding from t h e  Mori River t hrough the headwaters of the 
Gadoguina ( or Eau ) and Lib a Rivers into t h e  Keveri Val ley along t he Adau 
River on t he nort hern s ide of Mt C l aren c e  as far as the gorge and n orthern 
wall o f  t h e  main range eastwards alon g  the Owen S t anleys t o  the vicinity 

o f  Mt  Sucklin g .  Now , howeve r ,  the populat ion i s  c oncent rat ed at Amau on 
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a trib utary o f  the Mori on the s outhern s ide of the main range . A 
minority s t i l l  live in the Keveri Val ley at Paiwi and at Bau and 
Ve lave lai in the headwat ers of t h e  Liba River . A few hav� also moved 
t o  Mo ri from Amau . 

Bauwaki i s  a kind of b ridge language between t he Mai luan and Yareb an 
Fami l ies . It shows j ust s l i ght ly great er b a s i c  vocab ulary agreement s 
with Domu ( 6 6 % ) , of the former , than with Ab ia ( 5 4 - 5 9 % ) ,  of the lat t e r .  
Grammat ica l ly it appears to b e  a mixt ure o f  b oth Mai luan and Yareb an 
e l ement s .  Thi s  was true also o f  their pre-European-contact cult ure 
generally which seems t o  have b een a comb inat i on of e lement s from cul­
tures on b oth s ide s of the range . 9 Acc ording to informant s at Amau the 
language i s  pronounced b a v a ke me aning t rue ( b a )  s p e e ch ( v a k e ) .  

Vi l l age l i s t s  and o ld name s used t o  refer t o  p art s or who les o f  
Mai luan language s are given i n  Dut t on 1 9 7 1a ;  1 9 7 3 . 

2 . 9 . 5 . 5 . 6 .  L a b u  

This i s  a very small language spoken only i n  the vi llage o f  the s ame 
name ab out ten mi les inland up the valley of the Bailebo River - see 
Map 2 .  It has previous ly been suspected of b e ing e ither Magi or Magori 
( s ee Dut t on ( 19 7 3 : 4 5 ) )  b ut Thoms on ( 19 7 5b ) has re cent ly collected further 
dat a on i t  which s ugge st that i s  i s  a separat e lan guage mos t  c lo s e ly 
re lat ed t o  Magi . 

2 . 9 . 5 . 6 .  VAGAN L AN G UAGES 

There are e i ght Dagan languages which c onst i t ute a large fami ly 
s t ret ching across the very mountainous south-east c orner of l ower main­
land Papua . From north t o  s outh these language s are : Onj ob ( 16 0 ) , Maiwa 
( 12 9 8 ? ) ,  J imaj ima ( 5 4 2 ? ) ,  Daga ( or Dimuga ) ( 5 326 ? ) ,  Mapena ( 2 7 4 ) , Gwe dena 
( or Gwede ) ( 2 1 6 1 ? ) ,  Ginurr,an ( or Dime ) ( 7 7 5 ? ) ,  Sona ( 16 6 1 ? ) .  

Lexically this  fami ly i s  quite diverse - more diverse in fact than 
the language s appear t o  be gramrr,at i cally . The fami ly emb races Ray ' s  
( 19 3 8 : 1 6 0- 6 2 )  Dimuga , Gwoira , and Maneao Groups . None of the languages 
has been re corded or s t udied in any depth except Daga ( or Dimuga ) . 
Vil lage l i s t s  and p opulat i on figure s for Dagan languages are given in 
Dut t on 1 9 7 1 a ;  19 7 3 .  

2 . 9 . 5 . 6 . 1 . 0 n j ob 

Onj ob i s  t he s mallest of the languages of the Dagan Fami ly and i s  
well separat e d  from t h e  rest of t h e m .  It i s  spoken in only t w o  s ma l l  
vi l lage s , Koreaf and Naukwat e ,  a few miles in land of Wanigela Anglican 
Mi s s i on stat i on in C o l lingwood Bay . According t o  Medaris ( 19 6 9 ) these 
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two vi l l ages b e l ong t o  two social  groups , Onj ob and Aiso respect ively . 
The l atter i s  said t o  have originat ed from near Kari s o a ,  mi grat ed t o  
Keroroa , thence t o  Wai j ug and Naukwat e .  They are said t o  h ave spoken a 
" language " c a l led Ais oro , different from that sp oken by the Onj ob group 
who came from the Kwin River area and were given l and by t h e  Wanige la . 
If there on ce was a language ( as di s t in ct from dialect ) di fference 
b etween these two groups it is  no l onger ext ant though there are never­
the less s light phono l ogi c a l  di fferences between t he two communale ct s 
whi ch may or may n ot b e  re lated t o  a previous language di fference . 

2 . 9 . 5 . 6 . 2 .  M a i w a  

Part s o f  this  language have p re vi ously b een re ferred t o  as Maneao , 
Pumani , Kwat eva and Pue . 10 It c overs the nort hern s lop es and foothi l ls 
o f  the Maneao Range eas twards from Mt Tantam around t o  the val ley o f  
t h e  Ruaba River and re aches the coast at Baiawa i n  Moi Biri B ay . Maiwa 
c ons i s t s  of at least four diale cts  ( from west to eas t ) : ( a )  one around 
Biniguni inc luding vi l lages in the upper reache s of the Rakua and the 
west ern t rib utaries of the Kwagi l a .  Daga speakers are a l s o  known t o  be 
living in t h e  Bini guni are a .  The vi llage of Budumaga is said to speak 
s l i ght ly di fferent ly from other Biniguni b ut was not s urveye d ;  ( b ) a 
se cond around Wapon inc luding vi l lages at the foot of the Maneao Range 
and in the e astern tribut aries of the Kwagi la Rive r ;  ( c )  a third one 
around Pumani which inc lude s vil lage s in the val leys of Yome Creek around 
Kwinau Mi s s ion and Pumani airst rip marke d on s ome map s ; and ( d ) a fourth 
one which s t re t ches from the coast at Baiawa in land in a thin s t rip t o  
the Ruab a Rive r .  

2 . 9 . 5 . 6 . 3 . J i ma j i ma 

Thi s  s ma l l  language ext ends along t he c oas t from j ust east of Moi 
Biri Bay a lmost t o  Posa P os a  Harb our on the Cape Voge l Penins ula and 
inland across the b ut t  of the peninsula down the lower reaches of t he 
Ruaba River . It does not inc lude the two would-be Doga language speaking 
vi l lages of Guru and Gerageras ina . The western Jimaj ima vil lages are 
oft en mixed with Maiwa speakers nearby . Thi s  probab ly acc ount s for the 
fact t hat in formant s re cognize two varieties of J imaj ima spee ch - one in 
the coast a l  western s e ct ion ; the other e lsewhere . Ins uffi cient mat erial 
has been c o l lected to verify this  fe lt dist inct ion . 

2 . 9 . 5 . 6 . 4 . D a g a  ( o r D i mu g a ) l l  

This is  o n e  o f  t h e  large s t  non-Austronesian l anguages i n  S outh-East 
Pap ua . It i s  s poken by vi llages living on b oth sides o f  the Main Range 
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s outh o f  a line j oining Mount s Tant am , Dayman , Gwoira and Simp s on . This 
area is drained by three main s t reams - the Bonua ( wh i ch ris e s  near 
Mt Tant am and drains int o Tab le B ay on the s outh coas t ) ; the Bai lebo 
( whose two main tributaries the Tavenei and Ulumanu rise under Mt B arat un 
and also  drain s outh int o Tab le Bay ) ;  and the Ruab a ( which drains t he 
northern s lope s  of a has in formed b y  Mounts Dayman , Barat un and Simp s on 
and e vent ual ly re aches the s e a  in the heel of Goodenough Bay ) . Mos t  of 
the Daga populat ion i s  t o  b e  found concent rat e d  in the lat t e r  b a s in e s ­
p e c ially i n  t h e  val ley of t h e  Agaun , one o f  the principal tributaries o f  
t h e  Ruab a .  Le s s e r  populat ions live i n  t h e  upper re aches of the Tavenei ,  
Ulumanu and Bonua Rivers . A few vi l lages are also t o  b e  found in the 
headwat ers of t h e  Kut u River which ri ses  under Mt Simp s on and flows 
e astwards into Goodenough Bay near t he Government stat ion at Rab arab a .  

Vi l lages in the Tavenei valley are often re ferre d t o  a s  the Nunu 
vi l l age s , and those in the U lumanu as the Keneni . The former are most 
c lo s e ly re lat ed t o  those in the Agaun valley across the range . 

The Daga language app arent ly c ons i s t s  of s e veral diale c t s  who s e  
b o undaries are not yet c lear b ut which i t  is  hoped M r  and Mrs J .  Murane 
of t h e  Summer Inst i t ute of Lingui st i c s , who have been st udying the lan­
guage s in ce 19 6 3 ,  w i l l  be des crib ing in s ome detail l ater . 

Lingui s t i c  s t udies of the language have been pub li shed b y  the members 
o f  the Summer Institute of Lingui s t i c s  j ust ment ione d - see J .  and E .  
Murane 19 6 7 ;  19 72 and E .  Murane 19 7 4  - and considerab le lit eracy mat e­
rial s  ( s e e  Healey 19 73 : 4 4 )  have also been prepared in it . Other unp ub ­
lished mat e rials are held b y  the Summe r Inst i t ut e  of Lingui s t i c s , New 
Guinea Branch . 

2 . 9 . 5 . 6 . 5 . Ma p e n a  

This i s  another s mall linguist ic group around Mt Gwoira . On pre s ent 
e vidence i t  i s  mos t c l o s e ly re lat ed t o  Daga lexi c a l ly although informant s 
seem t o  re gard it as b e l onging t o  Maiwa . It shows b orrowing from the 
s urrounding languages o f  Daga , Maiw a ,  J imaj ima and Gwedena . Incomp le t e  
l ingui s t i c  material was collected from only one informant from Ruab o 
vi l l age . The fol lowin g vil l age s are said t o  b e long t o  the Mapena or 
Gwoira group : Bemberi , Kwab u ,  Amako , Girim, Daneam and Ruab o .  C f .  Ray 
19 3 8 : 1 60 . The se are census s e d  at Bemb eri . The populat ion is given as 
2 7 4 . 

2 . 9 . 5 . 6 . 6 .  Gwe d e n a ( o r Gw e d e )  

This language i s  s poken i n  vi l lages locat e d  along the coast i n  the 
hee l of Goodenough B ay and inland amongst the impress ive ly b roken , s t eep , 
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kni fe-edged eastern s lopes o f  the high c ountry b e tween Moun t s  Gwo i ra 
and Simps on . Thi s  area i s  draine d by several short swi ft rivers and 
creeks , notab ly the Kub u ,  Rome s i , Kiromara and Ugu . 

6 4 3  

There are two dialect s o f  Gwedena - one i n  the upper reaches o f  the 
Ugu and the other spoken over the remainder of the are a .  N o  mat erial 
has been pub lishe d  in t he Gwedena language . The are a i s  serve d by the 
Anglican Mi s s ion b ut the language of the church i s  Wedau . Gwedena ap ­
pears t o  b e  t he l anguage referred t o  as Umanakaina in Cap e l l  ( 19 62 : 16 4  
and Map XIII ) .  

2 . 9 . 5 . 6 . 7 . G i n u m a n  ( o r D i m e )  

This sma l l  language s t ret ches i n  a n arrow s t rip from Mt S imps on t o  
the coast at Naraka and oc cupies  t h e  valley o f  t h e  river of t h e  s ame 
name . The language has not previ ous ly been ident ified.  

2 . 9 .  5 . 6 .  8 .  S o n  a 

Thi s  language i s  spoken on b oth s ides of the Main Range in river 
valleys radiat ing from Mt Thomson . No mat erial was collected from 
vil lages on the s outhern s ide of the range . Informat ion on them was 
obt a ined from info rmants on the northern s i de and from Dr N .  Thoms on . 1 2  

Part s of S ona have previous ly b een re fe rred t o  as Puduwana and Wadewinda 
by earlier wri ters . 

Vi l lage l i s t s  and old names used t o  refer t o  p art s or who les of Dagan 
language s are given in Dut t on 1 9 7 1a ;  19 7 3 .  

2 . 9 . 5 . 7 .  Y AR E B AN L ANGUAGES 

The Yareban Language Family s t ret che s from the s outhern s i de of the 
mi ddle B arij i River in the north , down through the upper and middle 
reaches of the Mus a ( or Mon i ) Rive r ,  acro s s  the Owen Stanley Range int o 
the valleys of the Mori River on the s outhern s lopes of the s ame range . 
I t s  const ituent languages are ( from north t o  s outh ) : Barij i ( 2 5 6 ) , 
Yareb a ( 7 5 0 ) ,  Sirio ( 36 3 ? ) , Doriri ( 5 7 1 ? ) ,  and Ab ia ( 5 79 ? ) .  

The re lat i onship ( in t e rms o f  share d b a s i c  vocab ulary ) b etween these 
language s and vari ous vi llage communale cts  within them varies b etween 
about 4 4 %  and 7 0 % . The fami ly inc ludes Ray ' s  ( 19 3 8 : 1 5 5 -5 6 ) Ab i a  and 
Upper Musa Groups except for h i s  Saroa s ub s e ct i on ( p . 15 7 )  wh ich i s  
p art ly Baruga and p art ly Dogoro . 

None o f  the languages has b een re corded or s t udied in any depth 
except Yareb a .  
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2 . 9 . 5 . 7 . 1 . B a r i j i  

Thi s  i s  s p oken i n  the following small vi l l ages along the s outhern 
b ank o f  t he river o f  the same name : B iriri , Gew o i a ,  Manana ,  S amaga No . 1 , 
Sama ga No . 2 ,  Toma , and Yawob o .  The language c orre sponds t o  Ray ' s  ( 19 3 8 : 
1 5 6 ) Kororo s ub s ect i on o f  his  Upper Mus a  Group . It should not b e  confused 
w ith W i l s on ' s  ( 1969 a : 6 6 , 6 8 )  Barej i language o f  the B inanderean Fami ly . 

2 . 9 . 5 . 7 . 2 .  Y a re b a  

Thi s  i s  s poken around the upper and middle s e c t i ons o f  the Mus a River 
down as far as the gorge through which i t  passes in the Di dina ( or Didan a )  
Range . Lat e s t  evidenc e ( We imer 1 9 7 4 : Personal Communi cat ion ) i s  that i t  
i s  a s ingle dialect language which covers Ray ' s  ( 19 3 8 : 1 5 6 ) Dib ogi and 
Bori s ub sect ions of his  Upper Musa Group b ut exc ludes his  Kororo sub ­
sect ion as j ust noted in s ub se ct ion 2 . 9 . 5 . 7 . 1 .  ab ove . It i s  s p oken in 
the fol lowing village s : Bibira No . 1 , Bib ira No . 2 ,  Domara,  Gob era , Moro , 
Ob e i a ,  and Safia No . 1 . 

The language has been s t udied by members of the Summer Ins t it ute o f  
Lingui st i c s  s ince 19 6 3  - s e e  We imer ( 19 72 ;  19 7 5 ) and Weime r ,  H .  and N .  
( 1 9 7 0 ;  1 9 7 2 ; 19 7 5 )  - who have a l s o  prepared literacy materials in i t  -
s e e  Healey ( 19 7 3 : 62 ) .  

2 . 9 . 5 . 7 . 3 . Do r i r i  

Thi s  i s  a sma l l  language spoken in t h e  nort hern s lopes of the Owen 
S t an ley Range around Mt Brown down to the Moni River west of Foasi Creek . 
A c c ording t o  Mr J .  Parlier ( 19 7 4 : Personal Communi cat ion ) of the Summer 
Inst i t ute of Lingui s t i c s  who c o l lected further informat ion from the are a 
in 19 7 3 ,  i t  i s  spoken in villages associated with the fol lowing census 
p oint s : Awa la , Avakaro , and Safia No . 1 . The language i s  very c losely 
re lat ed t o  Ab i a  to the west  and s o uth . It covers Ray ' s  ( 19 38 : 15 6 ) 
Moikoidi ( Dori ri ) sub sect ion of h i s  Abi a  Group . The l o cation of Doriri 
i s  shown on Map 3 .  

2 . 9 .  5 .  7 . 4 . S i r i  0 

Thi s  i s  a small previ ous ly unreported language s p oken in the he adwaters 
of the Mus a ( or Moni ) River in the vi llage s of Namudi and S ib ia .  It has 
been reported and defined by Mr J .  Parl ier ( 19 7 4 : Personal C ommunicat i on )  
o f  the Summer Inst itut e  o f  Lingui s t i c s  who c o l lected some informat ion on 
t he area in 19 7 3 .  The locat i on of S irio is shown on Map 3 .  
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2 . 9 . 5 .  7 . 5 .  Ab i a 
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Thi s  sma l l  l anguage i s  s poken on b oth s ides of t h e  Owen S t an leys -
on the nort hern s i de in sma l l  vi llages on ridges and in valleys of the 
Foa s i  and Domara Cre e ks running down to the Moni ; on the s o uthern s ide 
most speakers are t o  be  found in the vi llage of Ianu on the middle Mo ri 
where a Roman Catholic mi s s ion s t at i on was e s tab l i shed e i ght years ago . 
Previous ly ( unt i l  ab out twenty years ago ) most  were living furt her east  
at Amau as a s e c t i on of t h e  Kwato Ext en s i on Mi s s ion s t at i on .  There they 
occupied a s i t e  on the western bank o f  the Amau,  a t ribut ary of the Mori , 
unt i l  s e veral of t h eir number died s uddenly . The remainder fled fearing 
foul p lay . S ome are s t i l l  l iving in s cat t ere d h ous e s , or ret urn reg­
ularly for short peri ods t o  former vi llage s ( e . g . Deb ana ,  Domoi , Lalai 
et c . ) in the headwat ers of the Mori . 

Ab i a  c on s i s t s o f  at least three diale ct s , and prob ab ly as many as five . 
Two are sp oken at Ianu - one b y  those from t he former vi l l age s in the 
h eadwat ers o f  t h e  Mori ; the other ( showing c loser cont act with Domu and 
Bauwaki languages of t h e  Mai luan Fami ly s outh and eas t ) by those from 
t he o ld vi l l age of Buniab ura to t h e  north-w e s t  of Amau . A t h ird i s  rep­

,re s ent ed on the northern s ide by the vi llage of Auwaka . Others are 
prob ab ly t o  be found at Jari and relat ed vi l lage s whe re informant s say 
t he Buari and Oiwa group s are now mai n ly living , and at Doma and Arai ' i a 
in t h e  headwat ers of Domara Creek . 

Ab i a  c orre sponds t o  Ray ' s  ( 19 38 : 1 5 6 )  Buari , Okaudi , Doriviat a 
( D oriaidi ) ,  and Oiwa s ub se c t i ons of h i s  Ab ia Group . 

Vi l l age list s and old name s us ed t o  refer t o  part s or who les  of 
Yareban language s are gi ven in Dut t on 1 9 7 1 a ;  1 9 7 3 .  

2 . 9 . 5 . 8 .  B I N ANVE REAN L ANGUAGES 

The Binanderean Language Fami ly was set up and defined by W i l s on 
( 19 69 a )  and was ext ended t o  a s t o c k  through t h e  inc lus ion of the G uhu­
Samane fami ly-leve l  I s o lat e by Hooley and McE lhanon ( 19 70 ) .  Further 
info rmat i on on many of the languages in t he e ast ern half of the fami ly 
was provided by Dut t on ( 19 6 9 a ,  19 7 1 a ,  19 7 3 ) .  The e x i s t en c e  of the 
fami ly had b e en indicat ed earlier by s e veral authors , e . g . S t rong ( 1 9 11 a ) , 
Ray ( 19 3 8 ) , Cape l l  ( 19 6 2 ) w it hout i t s  ful l ext ent being known at t hat 
t ime .  

The Binanderean \ St ock ( 6 1 , 5 00 ) 1 3  i s  c omp o s e d  of the following lan­
guage s and language group s : 
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1 - Guhu-Samane fami ly- leve l  I s o lat e 4 0 0 0  

2 .  Binanderean Fami ly 5 7 0 0 0  
Suena 2 0 0 0  
Yekora 3 0 0  
Zia 3 30 0  
B inandere 3 0 0 0  
Amb a s i  120 0 ?  
Aeka 2 0 0 0  
Orokaiva diale c t s  2 5 0 0 0  
Hunj ara 4 2 6 5 ?  
Not u( Ewage ) 1 0 0 0 0  
Yega ( Okeina) 9 0 0  
Gaina 12 8 ?  
Baruga 1 0 5 1 ?  
Dogoro 1 19 
Korafe 419 4 ?  

The s e  l anguage s ext e nd along the northern c oast and immediate h inter­
land area from the Maiama River in the s outh-east ern c orner of the Morob e 
Di strict  in the west t o  around Cape Nelson in the east . They are gener­
a l ly very c lo s e ly re lated ex�ept that b etween the Fami ly and the I s olat e , 
Guhu-Samane ,  which i s  in the middle range of s t ock-level relat ionship . 

Det ai led s t udies o f  memb er language s of the Stock have b een carried 
out by King ( 19 2 7 ) ,  Ray ( 19 0 7 ) , C ap e l l  ( 19 69 ) , Healey et a l .  ( 19 6 9 ) ,  and 
memb ers of t h e  Summer Inst itut e  of Lingui st i c s  who have b een located in 
fi ve o f  i t s  memb e r  language s . 

2 . 9 . 5 . 8 . 1 .  G u h u - S a ma n e  

Thi s i s  sp oken b y  s ome 4 0 0 0  vi llagers around t he cen s us points of 
Aihas a ,  Gimini ,  I ariva , Juwera , Kakeipo , Kiro , Oib o ,  Se dema and Upupuro 
in the upper reaches of the Waria River near Garaina . There are two 
vi l lage s - Eipa and Z inab a  - down near the coast on the Mai ama River and 
another - P aewa - at the mouth of t he river o f  the s ame name . The dia­
le c t a l  s it uat i on i s  unknown b ut acc ording t o  Hooley and McElhanon ( 19 7 0 : 
1 0 7 6 ) Paewa vi llagers s peak s l i ght ly di fferent ly from the remainder . 

G uhu-Samane has b een we l l  s t udied b y  memb ers o f  the S ummer I n s t it ute 
o f  Lingui s t i c s  - see Richert , E .  1 9 7 5  and Richert , E .  and M. 1 9 7 2  - who 
have also produced li teracy mat erials in the language - see Healey 1973 : 48 .  

2 . 9 . 5 . 8 . 2 .  S ue n a ,  Y e k o r a , l i a 

The s e  are three sma l l  language s located in the s outh-east ern corner 
o f  the Morob e Di strict . 
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2 . 9 . 5 . 8 . 2 . 1 .  Suena i s  the only language that has b een s t udied in any 
depth . Memb ers o f  the Summer Inst i t ute o f  Lingui s t i c s  have b een locat e d  
in this language s ince 1 9 6 4  and have produced l ingui s t i c  s ket ches of 
various aspe c t s  of i t  - see Wi lson ( 19 69b ; 1 9 6 9 c ) ,  a grammar ( W i l s on 
1 9 7 4 ) , as well  as vari ous l iteracy b ookle t s  - see Healey ( 19 7 3 : 5 7 ) . 

The language i t s e lf i s  sp oken in nine ( mainly coas t al ) vi l lages ( Amoa , 
Bosadi , Eware , Gori , Kob io ,  Mai ama , Mo and Wab a z e ira ) between the mouth 
of the Maiama Ri ver in the west and the vi l lage of Eware j us t  east of 
the Morobe Pat rol Post in the east . 

2 . 9 . 5 . 8 . 2 . 2 .  Yekora i s  s poken in t hree vi l lages - Sapa on t he coast j us t  
east of Eware , and Ana and P o s e i  i n  t he headwat ers of t h e  Mo Rive r .  

2 . 9 . 5 . 8 . 2 . 3 . Z i a  is t h e  large s t  o f  the three languages and , c ons i s t s  of 
at least two dialect s - Zia Proper and Mawai . The former is spoken in 
a number of vi l l ages around Hercules Bay b etween Kob o vi l lage at the 
mouth o f  the Waria River and Eia vi l lage at the mouth o f  the river of 
t he same name and inland up the l ower reaches o f  the Waria River as far 
as Pena vi l lage . The Mawai dialect is sp oken in severa l vi l lages around 
the census point s o f  lema ,  Gobe , and Agutami in t he middle reaches of 
t he Waria Rive r .  

2 . 9 . 5 . 8 . 3 . B i n a n d e re . A e k a , Amb a s i 

The se t hree languages oc cupy the nort h-western c orner of the Northern 
District . 

2 . 9 . 5 . 8 . 3 . 1 .  Binandere i s  the l arge s t  and i s  spoken around the lower 
reaches of t h e  E i a ,  Aikora , and Mambare Rivers and in the vi l lage of 
Kurereda at t he mouth of the Kumus i River . Thi s  language has also  b een 
well s t udied - see King ( 19 2 7 ) , Ray ( 19 0 7 : 3 6 5 - 7 5 ) and Cape l l  ( 19 69 ) . 

2 . 9 . 5 . 8 . 3 . 2 .  Immediate ly s outh of B inandere i s  Aeka which i s  spoken in 
a c o llect ion of village s along the middle and lower reache s of the Opi 
and Kumus i Rivers . 

2 . 9 . 5 . 8 . 3 . 3 .  East of Aeka and B inandere i s  Ambasi  which i s  spoken in 
c oastal or near-coastal vi l l ages c lust ered around the mouth of the Opi 
River b etween Bekab ari in the west and Kat una in t he east j us t  short of 
the mout h o f  t he Kumus i Rive r .  

Vi l lage l i s t s  for t he s e  language s are gi ven in Dut t on 19 7 3 .  
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2 . 9 . 5 . 8 . 4 .  O ro k a i v a  

Orokaiva i s  t h e  name gi ven t o  the large language spoken in numerous 
in land vil lages around Popondet t a .  It has never been properly s urveyed 
b ut i s  known t o  c onsist  of a number of t ribal groups or sect ions , chie f 
amongst wh i ch are Waseda , Sohe , and Dobuduru . Orokaiva cult ure has b een 
we l l  de s crib ed by W i l liams ( 19 2 8 ;  19 30 ) and Healey et a Z .  ( 19 69 )  have 
s ke t ched s ome aspe c t s  of Orokaiva grammar .  The language i s  pre s ent ly 
being s t udied by memb ers of the Summe r Ins t i t ut e  of Lingui s t i c s  who 
entered the language in 1 9 7 1 . 

A s uggested vil lage list i s  given in Dut t on 19 73 . 

2 . 9 . 5 . 8 . 5 . H u n j a ra 

In land of Orokai va i s  Hunj ara which i s  spoken in a large number of 
vi llage s in the he adwat ers of the Kumusi and Mamb are Rivers . The lan­
guage e xt e nds in land as far as Kokoda and has a c ommon b order with 
Mountain Koiari of the Koiarian Language Fami ly .  

A s ugge s t e d  vi l lage l i s t  is given in Dut t on 19 7 3 .  

2 . 9 . 5 . 8 . 6 .  N o t u  ( o r Ewa g e ) 

This is the s e c ond large s t  Binanderean language . It i s  spoken in a 
long s eries o f  mai n ly c oast a l  vi llages b etween the mouth of the Kumus i 
River in the west and the Pongani River in the east except for s e veral 
Yega and Orokaiva vi l lage s around Cape Killert on and C ape Sudest re­
spect ive ly . Notu has been spread acro s s  Dyke Ackland Bay by emigrant s 
from Oro B ay ( we s t  of the Pongani Rive r )  s e t t ling around Porlock Harb our 
in Gob e . 

This language i s  a l s o  b eing s t udied by members of t he Summer Inst i t ut e  
of L ingui s t i cs w h o  ent ered t h e  language in 19 7 3 .  

A s ugge s t e d  vi l lage list  i s  gi ven in Dut t on 19 7 3 .  

2 . 9 . 5 . 8 . 7 .  V e ga ( o r O k e i n a )  

This i s  a sma l l  language whi ch is app arent ly repre s ent ed b y  two dif­
ferent s e ct ions - one around Cape Ki llerton in the west and another 
around Porlock Harbour near Tufi in the e as t . Both are s aid to b e  re­
l at e d  b ut no one has e s tab lished this  lingui s t i cally . Tho s e  around Cape 
K i l lerton are generally re ferred to as Ye ga and those around Porl ock 
Harb our as Okena or Okeina .  Okeina is or was spoken in Ako and as s o c i at e d  
s mal ler vi l lage s , Mafuia and Orei a  ( now abandone d ) . Yega i s  said t o  b e  
spoken in Beporo and Surira . 
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2 . 9 . 5 . 8 . 8 . G a i n a , B a r u ga , D o g o ro 

The se are three s ma l l  languages s p oken around and in land of Dyke 
Ackland Bay . 

6 4 9  

2 . 9 . 5 . 8 . 8 . 1 .  Gaina i s  spoken in t he vi l lages o f  Iwugi , Nemb adi , Oral a ,  
Sasaru , Wai ' ie on the west b ank of t h e  Lower Barij i River between 
Managalas i of the Koiarian Fami ly in the west and t he B aruga in the east . 
This latter i s  s t i l l  of uncert a in extent b ut for present purposes i s  
t aken t o  inc lude a l l  vil l age s along t h e  l ower Mus i River right down t o  
its  mouth . The s e  vi llages inc lude Dove , Emb es s a ,  Foru No . 1 , Foru No . 2 ,  
Gombara , Gugumu , Guruguru , Kakas a ,  Karai sa ( p art only ) ,  Kari soa , Kinj aki , 
Kora l a ,  Ove s a ,  S anada , Sariri , S ongadi , Taruma . 

2 . 9 . 5 . 8 . 8 . 2 .  Baruga speakers surround the Kos irava diale ct of Mai s in 
spoken in the swamps of the lower Foaru River except 1'n the north where 
the two Dogoro vi l l age s Bendorada and Seb aga are found on the coast in 
mi d-Dyke Ackland Bay . 

2 . 9 . 5 . 8 . 9 .  K o r a fe 

Thi s  i s  spoken by s ome 4 2 0 0  vi l l age rs s cat tered around the rugged 
c oast o f  C ape Nelson . It c ons ists  of two dialects - Yega ( or Mok orua ) 
and Korafe Proper . The former occupies two s e c t i ons of coast , one around 
Cape Ne l s on and inc luding the vi l lages of Gavida , Kanawet o ,  Koruwe , 
Sinei , Teniaru , and Tumi n a ,  and one along t he coast e a s t  o f  Porlock 
Harb our whi ch inc lude s the vil lage s of Angorogo , Bamb it i , Foroma , 
Ilamaroro , and Kaparuru . Sep arat ing these two s e c t i ons i s  a group of 
Aust rones ian-speaking Ari fama-Miniafia vi l lages . Some Mokorua speakers 
are also said to re s i de at Siu ment i oned b e low . 

Korafe Proper i s  spoken in villages south of Cape Ne l s on as far as 
Siu whe re again it has a c ommon b order w ith Ari fama-Miniafi a .  

Korafe Proper i s  at present b e ing s t udi ed by members o f  the Sun�e r 
Ins t i t ute o f  Lingui st i c s  who ent ered the language in 1 9 7 2 . Some of the 
res ult s of this  w ork have alre ady b een pub lished or been drawn up for 
p ub li c at ion - see Farr, J .  and C .  19 7 4 ;  1 9 7 5 . 

Vi l l age list s are gi ven in Dut t on 1 9 7 1 a ;  19 7 3 .  

--------------------------------------
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APPENVI X 

Out l ine H i s t o ry o f  C on t act w i th an d Re cording of P apuan 

Lan guages in S outh - E as t e rn P apua �ew Guinea 

1 8 7 4  London Mis si onary Society mi s s i onary Re v .  W . G . Lawes arrives in 
Port More sby t o  s upervi s e  the deve lopment of the y oung mis s ion . 

1 8 7 7  Rev .  J .  Chalmers arrive s . Remains t o  d o  wide pioneering and 
exp lorat ory work up and down the coas t from Port More sby and 
in land . Re c ords local Papuan l anguage s . First specimens are 
of KOit a ,  Koiari , Mountain KOi ari , Humene , and Fuyuge di ale ct s ,  
but most of the s e  not pub lished t i l l  1 8 8 8  and 1 9 0 7 .  

1 8 8 0  o .  S t one pub lishes first Koit a an d Koiari vocabularie s .  

1 8 8 5  \ The French Mis s ionaries o f  the S acred He art ( M . S . C . )  arrive in 
Papua and e s t ab lish a head s t at i on at Yule I s land . In the fol­
lowing ye ars the mis s ion E xtends inland and e s t ab lishe s out­
s t at ions amongst Fuyuge , Tauade , and Kunimaipa-speaking group s . 
Mi s s i onaries learn the local language s and prepare mat erials in 
them for mi s s i on and educat ion purpo se s . Grammars a l s o  prepared 
but mos t  of the s e  are s t i ll in manus cript form . Father Egidi ' s  
grammar o f  Fuyuge t rans lat e d ,  edited and pub li shed b y  Ray in 
19 12 . Some anthropo logical  notes a l s o  pub li shed by Fr . Egedi 
( or Egidi ) .  

1 8 8 8  

1 8 9 0  

R .  Cust c o l le c t s  together and pub li shes a s e lect ion o f  the 
vocab ularies gathered by Chalmers from Kab ana ( Fuyuge ) ,  Fave 1e ,  
Mai ari , Eikiri ( al l  Koiari ) ,  Meroka , Kupele ( b oth Mountain 
Koiari ) and Manukolu ( Humene ) .  

T .  Bevan pub li shes map s howing dis trib ut i on of the following 
Papuan dialect s : Koit ap u ,  S ogeri , Favere , Koiari , Kub ere , Meroka,  
I ovi , Keremu , and Mai l u .  

6 5 0  
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Vocab ulary l i s t s  collected by Government Officers and others 
b e gin t o  appear in the Annual R�po��� 6 o �  B�i�i� h N �w Guin � a .  

First spec imens are of t h e  " language of the Upper St . Joseph ' s  
River " , Koiari Got o ,  and Koita Ga . By 1900  all  pres ent ly iden­
t i fied language fami lies have been s amp led b ut pub li c at ion c on­
t inue s  as new areas are contacted and b rought under Government 
cont rol . 

Anglican Mis s ion e s t ab lishes mi s s i on s tat ion at We dau . Rev .  
Cop land King be gins work on Wedau and lat er o n  Binandere a s  
t h e  mi s s i on ext ends i t s  work along t h e  nort h  coast . 

1892  S . H .  Ray s ugge s t s  a c las s i fi c at ion of languages of Brit ish New 

1 8 9 5  

19 0 7  

19 11 

Guinea based on pub lished mat erials . Divide s languages into 
Me lane s i an and Papuan w it h  a nixed t ype , Me lano-Papuan in the 
i s lands east of the mainland . The c ommunale c t s  then re corded 
are divided int o t he fol lowing group s : Koiari ( Koiari , Eikiri , 
Koit a ,  Maiari , Favere , Kupele , Meroka ) ,  Kab an a ,  Manuko lu , and 
Domara ( Domara , Mai lu ) . A short c omparat ive vo cab ulary i s  
j_nc lude d .  This a c c ount reprinted in 1 89 5 .  

S . H .  Ray pub li shes an extens ive Comp arat ive Vocab ulary o f  diale c t s  
of S outh-East Papua us ing the Me lane s i an-Papuan di s t inct ion and 
group s made in 1892 . 

S . H .  Ray pub lished s urveys of Papuan language s in Central , South­
East and North-East Papua , in which he b e gins t o  c las s i fy diale c t s  
int o languages and t o  comment o n  t h e i r  relat ionships . These sur­
vey s inc lude the first grammat ical note &  of Koita and Binandere , 
and c omparat ive word l i s t s  for 3 1  report e d  " dialect s "  ob t ained 
from pub li s hed wordli s t s  a lready referred to and s ome unpub lished 
lists c ollected b y  hims e l f ,  Rev .  Chalmers , Rev .  Lawes ,  Rev .  Kin g ,  
and a M r  Walsh . 

Dr W . M . St rong surveys language s of t he North-East and adj oining 
divis ions . Inc lude s new in format ion on inland language s and 
re cognizes re lat ionship b etween many of these languages and those 
in other p art s of Papua . Sugge s t s group ings which approximat e 
t o  fami ly- l �ve l ones t oday . The s e  languages re s urveyed by Wi lson 
( 19 6 9 a )  and Dutt on ( 19 69 ; 1 9 7 1 ) . 

19 12 S . H .  Ray t ran s l at e s , edit s and pub lishes Fr . Egidi ' s  grammar of 
Fuyuge in Williams on 19 12 . Also inc ludes notes on the c la s s i ­
ficat ion and distribut i on of Fuyuge , Afoa ( = Tauade ) , and Kovi o  
( = Kunimaipa ) . D r  W . M . St rong adds further not es o n  Afoa and 
Kovi o .  
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1 9 2 6  

1 9 2 9  

19 30  

1 9 4 2  

19 4 3  

1 9 4 6  

19 5 1  

19 5 4  
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London Mi s s i onary S o ciety mis s ionary W . J . S avi lle pub lishes a 

grammar of Mail u  ( = Magi ) . Prep�res vocabulary and other mat e ­
rials which were never pub lished b ut which survive i n  mimeo­
graphed form - see Savi l le 19 3 5a , b . 

R . W .  Gri s t  s urveys language s in the Ab au area of the Central 
District . Provide s new informat ion of M,ai l uan and Yareb an lan­
guage s . 
P . W .  Schmidt surve y s  literat ure t o  dat e and draws up at las of 
language s . 

S . H .  Ray surveys avai lab le materi als again and c la s s i fie s lan­
guage s of the Cent ral District into group s and s ub -groups which 
c orre spond large ly to  present -day languages and dialect s .  The s e  
language s re s t udied by Dut t on ( 19 6 9 , 1 9 70 ) . 

S . H .  Ray s urveys avai lab le mat erials on languages in the East ern 
and S outh-Eas tern Divis ions of Papua and c las s i fies them into 
group s and sub-groups which c orre s p ond large ly to pres ent -day 
languages and dialect s .  These languages rest udied by Dut t on 
( 19 7 1a )  . 

Japane se invade Papua . 

A .  Cap e l l  pub li shes his Ph . D .  study of the lingui s t i c  s i t uat ion 
o f  S outh-East Papua which inc lude s s ome ob s ervat ions on Papuan 
languages and fami ly group ings . 

Re turn of c i vi l  administrat i on t o  Papua . Heightened Aus t ralian 
( and world) interest in Papua New Guinea leading t o  increased 
act ivity in language s t udy . 

S . A .  Wurm recogn i z e s  connection b etween Kiwai and languages of 
Central and S outh-East Papua . 

A .  Cap e l l  s urveys lit erat ure for all  ,di s t ri c t s  o f  P apua New 
Guinea and points out areas for further re s earch . Revi sed 
edit i on i s sued 1 9 6 2 . 

19 5 7  Summer Inst i t ut e  o f  Lingui s t i c s  t eam ent ers GUhu-Samane . 

1 9 5 9 - 6 4  Summer Ins t i t ut e  of Lingui s t i c s  teams enter Kun imaipa ( 19 59 ) ,  
Weri ( 19 60 ) ,  Biangai , Managalas i ( 19 6 2 ) ,  Omi e ( = Aomie ) ,  Daga , 
Yareba ( 19 6 3 ) , and Suena ( 19 6 4 ) .  

19 6 4  W .  Ste inkraus and A .  Pen ce survey languages of t h e  Goi lala Sub ­
Dist rict for the Adminis trat ion . Sugge s t  t hat these languages 
be l ong t o  one fami ly . 
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1 9 6 6 - 6 7  T . E .  Dut t on of the Australian Nat ional Univers ity s t udies 
Koiari and s urveys s urrounding languages . 
Kwalean and Manub aran Language Families . 
1969  and 1 9 7 0 . 

Determines Koiarian , 
Re sults pub lished 

1969 D.  W i l s on e s t ab lishe s the Binanderean Language Fami ly and 
t o gether with others ( Cape l l , Hea ley e t  a Z . ) i l l us t rat es aspe c t s  
of the struct ure of various memb er languages . 
T . E .  Dut t on s urveys remaining are as of South-East Papua and 
e s t ab lishes Mai l uan , Dagan , and Yareban Language Fami lies and 
adds t o  the Binanderean Fami ly .  Result s pub lished 19 7 1 . 

1 9 69 -72  Summer Instit ute o f  Lingui s t i c s  teams enter B arai and Koiari 
( 19 69 ) ,  Mount ain Koiari ( 19 7 0 ) , Orokaiva ( 19 7 1 ) , and Korafe 
( 19 7 2 ) .  

1 9 7 0  B .  Hooley and K .  McElhanon s ugge st Guhu-Samane is  most c losely 
related t o  Binanderean languages and estab li s h  the Binanderean 
Stock . 

19 7 1  

1 9 7 3  

S . A .  Wurm of the Aust rali an Nat ional Uni vers ity proposes that 
Pap uan languages of S outh-Eastern Papua const itute the S outh­
East New Guinea Phy lum . 

T . E .  Dut t on pub li shes checklist of a l l  pres ent -day vi llages and 
languages in Central and South-East ( main land ) Papua . 
Summer Inst it ute of Lingui s t i c s  team enters Notu on the north­
east coast . 

1 9 7 4  Sket ch gramrr ars o f  Koit a ,  Mountain Koiari , Omie , Barai , Magi 
( or Mal 1u ) ,  Yareba ,  Korafe , Guhu-Samane ,  prepared for pub licat i on 
- s e e  Dut t on 19 15a . 

19 7 4  D r  N .  Thoms on prepare s acc ount of the diale c t s  of Magi for 
pub li cat ion - see Thoms on 19 75b . 
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N O T  E S 

1 .  See p art s ( I I )  4 . 1 . and ( I I )  4 . 5 . for further det ai l s . 

2 .  These fi gures are t aken from t h e  lat e st s ources except where , as i s  
s omet ime s t h e  c ase i n  Healey 1 9 7 3, which l i s t s  language s i n  which memb ers 
of the Summer Ins titute of Lingui s t i c s  are curren t ly working , the fi gure s 
given refe r  only t o  part s of the t otal language ( e . g . Barai , Korafe , 
Mountain Koiari ) .  

3 .  Thi s  i s  s omet imes refe rred t o  as the Kunimaipa ( n )  Fami l y . 

4 .  These fi gures ob t ained by adj ust ing fi gures in Dutt on 19 7 1a t o  
acc ommodat e Sirio and t h e  re c las s i fi cat ion of cert ain other vi l lage s . 
See s ub s e c t i on 2 . 9 . 5 . 7 .  be low for furthei det ai l s . 

5 .  See Austing and Up ia 1 9 7 5 , Dut t on 1 9 7 5b , Farr 1975 , Garland 1 9 7 5 , 
Olson 1 9 7 5 , Ri chert 19 75 , Thoms on 19 7 5 a ,  and Weime r 1 9 7 5 . 

6 .  See Gar land 19 75 , Olson 19 75 , Aus t ing and Up ia 1975 , and Dut t on 1 9 7 5b . 

7 .  See Ray 19 3 8 : 158 for an acc ount of earlier s t udies on this language . 
Othe r ,  relevant s t udies have been made by Abb i ( 19 6 4 ) ,  Firth ( 19 52 ) ,  
Hogb in and Wedgew ood ( 19 5 4 ) ,  and Ma linowski ( 19 15 ;  1 9 6 7 ) . 

8 .  I am indeb ted t o  Dr Thoms on for this  informat ion .  

9 .  See W i l l iams 19 4 4 : 9 2 - 9 5 . 

10 . See Ray 1 9 3 8 : 16 1 .  

6 5 4  



2 . 9 .  SOUTH-�ASTERN TRANS-NEW GUINEA PHYLUM LANGUAGES 6 5 5  

11 . " Dimuga " i s  sai d t o  b e  a pej orative Mai lu t e rm for the Daga . I t  
means something like b us hy ,  dim w i t te d  or dumb . 

12 . I am indeb t e d  t o  Dr �homs on for this  and ot her informat ion on s ome 
of the l anguages o f  the s outh coas t .  

13 · Sources for t h e  numb er of speakers are gi ven in s ub se c t i on 2 . 9 . 1 . 
�o� . 
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